


	Parlamentul European
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{ECON}Comisia pentru afaceri economice și monetare</Commission>

<RefProc>2025/0580</RefProc><RefTypeProc>(CNS)</RefTypeProc>
<Date>{15/04/2026}15.4.2026</Date>
<TypeAM>AMENDAMENTELE</TypeAM>
<RangeAM>62 - 390</RangeAM>
<TitreType>Proiect de raport</TitreType>
<Rapporteur>Tomáš Kubín</Rapporteur>
<DocRefPE>(PE784.398v001-00)</DocRefPE>
<Titre>Structura și ratele accizelor aplicate tutunului și produselor asimilate tutunului (reformare)</Titre>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<DocRef>(COM(2025)0580 – C10‑0207/2025 – 2025/0580(CNS))</DocRef>

AM_Com_LegReport


<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.
	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca alternative la tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la aceste alternative. În interesul impozitării corecte și uniforme, alternativelor respective la tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Punerea în aplicare corespunzătoare a principiului „mai puține prejudicii, mai puține impozite” impune ca politicile fiscale să reflecte diferitele niveluri de risc pentru sănătate asociate produselor care conțin tutun și nicotină, acordând în același timp statelor membre flexibilitatea necesară pentru a include acest principiu în cadrele lor naționale de impozitare. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sugerăm Comisiei să instituie un mecanism de evaluare bazat pe dovezi științifice care să susțină diferențele de accize care reflectă profilurile de risc relative ale produselor în comparație cu produsele combustibile. O astfel de calibrare, bazată pe dovezi revizuite periodic de autorități independente din domeniul sănătății publice, ar asigura faptul că stimulentele fiscale rămân în concordanță cu obiectivele Planului european de combatere a cancerului și cu principiul elaborării de politici bazate pe date concrete.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.
	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca alternative la tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori. În interesul impozitării corecte și uniforme, alternativelor respective la tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. O astfel de armonizare ar trebui să diferențieze tratamentul fiscal în funcție de profilul de risc redus al noilor produse, menținând o diferență de impozitare consecventă în comparație cu produsele combustibile și aliniindu-se la principiul „mai puține prejudicii, mai puține impozite”. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Parlamentul European, în raportul său BECA (2022) și în raportul său privind bolile netransmisibile (2023), a recunoscut rolul pe care noile categorii de produse îl pot juca în reducerea fumatului și în renunțarea la fumat.
Armonizarea ar trebui să reflecte, de asemenea, faptul că noile produse alternative prezintă riscuri pentru sănătate semnificativ mai reduse decât tutunul combustibil convențional. În consecință, principiul reducerii riscurilor ar trebui să se aplice și impozitării – mai puține prejudicii, mai puține impozite.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.
	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca alternative la tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori. În interesul impozitării corecte și uniforme, alternativelor respective la tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. O astfel de armonizare ar trebui să asigure că noile produse sunt impozitate diferit față de produsele din tutun combustibile, ținând seama de profilul lor de risc diferit și menținând o aplicare coerentă a impozitării proporționale cu riscurile. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The European Parliament has acknowledged the role that novel product categories can play in smoking reduction and cessation. The revision should therefore explicitly and appropriately reflect these new categories as alternatives to traditional combustible tobacco, recognising their emergence as a normal market development rather than a distortion of the Single Market. Harmonisation should also reflect the fact that new alternative products present substantially lower health risks than conventional combustible tobacco. Consequently, differentiated excise provisions should apply to different product categories, in line with the established approach used for other EU‑level excise regimes, such as those applying to energy products. This amendment is in line with the Report on the Tobacco Taxation Directive adopted recently by the European Economic and Social Committee (EESC), which recognizes products differentiation. [1] BECA & NCDs Reports: considers that electronic cigarettes could allow some smokers to progressively quit smoking
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.
	(2)	De la adoptarea Directivei 2011/64/UE, piața tutunului s-a schimbat semnificativ. Pe piață au fost introduse produse noi care funcționează ca înlocuitori pentru tutunul prelucrat și conțin tutun sau nicotină. Ca răspuns, statele membre au introdus diferite măsuri naționale referitoare la acești înlocuitori, care denaturează concurența și subminează funcționarea corespunzătoare a pieței interne și obiectivele de sănătate publică. În interesul impozitării corecte și uniforme, înlocuitorilor respectivi pentru tutunul prelucrat trebuie să li se aplice o structură armonizată a accizelor și rate minime armonizate ale accizelor în Uniune. Prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral, a cărui introducere pe piață este interzisă în conformitate cu articolul 17 din Directiva 2014/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului. Din motive de claritate, prezenta directivă nu ar trebui să armonizeze normele fiscale aplicabile tutunului pentru uz oral introdus pe piața unui stat membru în conformitate cu articolul 151 din Actul de aderare a Austriei, Finlandei și Suediei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michalis Hadjipantela</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. În acest context, ar trebui să se acorde o atenție deosebită statelor membre care se confruntă cu condiții geografice și politice specifice, inclusiv cu situații în care guvernul nu exercită un control efectiv asupra unor părți ale teritoriului său. Divergențele semnificative în materie de accize față de astfel de teritorii creează stimulente suplimentare pentru comerțul ilicit, subminând astfel veniturile publice și generând riscuri suplimentare pentru sănătatea publică, întrucât este posibil ca produsele care circulă prin astfel de canale să nu respecte standardele Uniunii în materie de calitate și siguranță. Prin urmare, este necesară o abordare adaptată contextului atunci când se urmărește continuarea armonizării fiscale. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Cipru se confruntă cu provocări unice în ceea ce privește teritoriile ocupate, unde țigaretele și toate tipurile de produse din tutun costă mai puțin de jumătate din prețul practicat în Republica Cipru. O propunere fiscală extremă ar crea diferențe majore de preț și, prin urmare, ar alimenta contrabanda dincolo de linia verde – o problemă persistentă legată de comerțul ilicit, care generează pierderi de ordinul mai multor milioane de euro. Cipru este, în continuare, singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit și paralel cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi din tutun și produsele asimilate tutunului (tutun încălzit, lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare atât în rândul fumătorilor, cât și al nefumătorilor, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional și către utilizarea dublă (utilizarea ambelor tipuri de produse). Având în vedere ambiția Uniunii de a avea o generație fără tutun, este necesar să se actualizeze prezenta directivă pentru a reflecta evoluțiile de pe piața produselor care conțin tutun și nicotină și pentru a descuraja consumul. Astfel de măsuri trebuie să fie însoțite de acțiuni în domeniul sănătății publice, de un cadru de reglementare actualizat pentru tutun și produse conexe și de măsuri consolidate de asigurare a respectării legislației și de trasabilitate, în conformitate cu Protocolul OMS pentru eliminarea comerțului ilicit cu produse din tutun, la care Uniunea este parte.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. Trebuie să se acorde atenția cuvenită faptului că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, aproape unul din șapte decese în UE fiind legat de fumat și 27 % din totalul cazurilor de cancer fiind atribuite consumului de tutun. În plus, ar trebui să se țină seama de faptul că Planul european de combatere a cancerului2 stabilește obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Acest obiectiv de protecție a sănătății este de o importanță deosebită, deoarece regiunea europeană înregistrează cea mai mare prevalență a fumatului la nivel mondial1a, iar UE nu este pe cale să își îndeplinească obiectivele asumate în Planul său de combatere a cancerului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și al nefumătorilor, ceea ce împiedică realizarea de progrese în direcția unei Europe fără tutun. Pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.

	_________________
	_________________

	
	1a Organizația Mondială a Sănătății, „WHO global report on trends in prevalence of tobacco use 2000–2024 and projections 2025–2030” (Raportul global al OMS privind tendințele prevalenței consumului de tutun în perioada 2000–2024 și proiecțiile pentru perioada 2025–2030), octombrie 2025, https://www.who.int/publications/i/item/9789240116276

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
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	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe, ținând seama de legătura dintre accizele ridicate și comerțul ilicit, astfel cum se prevede în Evaluarea amenințării pe care o reprezintă formele grave de criminalitate și criminalitatea organizată în Uniunea Europeană din 2025, publicată de EUROPOL, și de impactul mai larg al acesteia asupra securității interne și a combaterii criminalității în Uniunea Europeană. Impozitarea accizelor ar trebui să fie proporțională și să țină seama de diferitele caracteristici și riscuri ale fiecărei categorii de produse. O astfel de abordare va fi conformă cu principiul „mai puține prejudicii, mai puține impozite”.

	_________________
	

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
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	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, asigurându-se astfel că aspectele legate de sănătatea publică sunt pe deplin integrate în elaborarea și punerea în aplicare a măsurilor fiscale, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
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	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului. Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional. Cu toate acestea, țigaretele electronice pot constitui, în același timp, și o cale de a renunța la tutun.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)


Or. <Original>{FR}fr</Original>
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	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional, având, în același timp, potențialul de a reduce cererea de produse mai dăunătoare.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produse noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.
	(3)	Este necesar să se asigure că legislația fiscală a Uniunii referitoare la produsele din tutun și la produsele asimilate tutunului să continuă să asigure funcționarea corectă a pieței interne și, în același timp, un nivel ridicat de protecție a sănătății umane, astfel cum se prevede la articolul 168 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, având în vedere că produsele din tutun și produsele asimilate tutunului pot fi extrem de dăunătoare pentru sănătate, că Planul european de combatere a cancerului2 a stabilit obiectivul realizării unei Europe fără tutun și având în vedere apartenența Uniunii la Convenția-cadru a Organizației Mondiale a Sănătății privind controlul tutunului (FCTC). Pentru a atinge acest obiectiv dublu, UE și statele membre ar trebui să își intensifice eforturile de combatere a comerțului ilicit cu tutun, în special a importurilor ilicite de tutun și de produse conexe din țări terțe3. Produsele noi (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat și alte produse pe bază de nicotină) au o popularitate tot mai mare, în special în rândul tinerilor și, pe lângă riscul intrinsec pentru sănătatea publică pe care îl reprezintă, acestea au, de asemenea, potențialul de a deschide calea către fumatul convențional.

	_________________
	_________________

	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.
	2 Planul european de combatere a cancerului, COM(2021) 44 final.

	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
	3 În cazul Ciprului, „linia verde”, în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 866/2004 al Consiliului din 29 aprilie 2004 privind regimul stabilit în temeiul dispozițiilor articolului 2 din Protocolul nr. 10 din Actul de aderare (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31)
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<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3a)	Organizația Mondială a Sănătății nu recomandă utilizarea produselor care conțin nicotină (lichide pentru țigarete electronice, alte tipuri de tutun prelucrat, pungi cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină) pentru renunțarea la fumat și pledează, în schimb, pentru consolidarea sistemelor de sănătate pentru a oferi măsuri de renunțare bazate pe dovezi, inclusiv consiliere comportamentală și farmacoterapii aprobate. Aceste produse, fie ele combustibile, fie produse din tutun care nu se fumează, reprezintă o amenințare din ce în ce mai mare pentru sănătatea cardiovasculară. Deși fumatul continuă să provoace milioane de decese anual, adoptarea rapidă a țigaretelor electronice, a tutunului încălzit și a pliculețelor cu nicotină sintetică, în special în rândul tinerilor, riscă să inverseze deceniile de progrese în efortul de controlare a tutunului1a.

	
	_________________

	
	1a Münzel, T., Crea, F., Rajagopalan, S., & Lüscher, T. (2025). Nicotine and the cardiovascular system: Unmasking a global public health threat (Nicotina și sistemul cardiovascular: Demascarea unei amenințări globale la adresa sănătății publice). European Heart Journal. https://doi.org/10.1093/eurheartj/ehaf1010. și Chen, D.T.H., Grigg, J., & Filippidis, F. T. (2024). European Respiratory Society statement on novel nicotine and tobacco products, their role in tobacco control and “harm reduction” (Declarația European Respiratory Society privind noile produse care conțin nicotină și noile produse din tutun, rolul acestora în controlul tutunului și „reducerea riscurilor”). European Respiratory Journal, 63 (2), 2301808. https://doi.org/10.1183/13993003.01808-2023. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3a)	La evaluarea eficacității generale a prezentei directive, ar trebui să se țină seama în mod corespunzător de implicațiile sale mai ample pentru securitatea internă a Uniunii, inclusiv de impactul său potențial asupra criminalității grave și organizate și asupra finanțării activităților infracționale. În conformitate cu principiul coerenței politicilor și al proporționalității, este oportun să se recunoască legătura demonstrată dintre nivelurile ridicate ale accizelor, extinderea comerțului ilicit și activitățile infracționale conexe, astfel cum se subliniază în Evaluarea amenințării pe care o reprezintă formele grave de criminalitate și criminalitatea organizată în Uniunea Europeană în 2025, publicată de Europol1a.

	
	_________________

	
	1a Evaluarea amenințării pe care o reprezintă formele grave de criminalitate și criminalitatea organizată 2025.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3b)	Consumul de tutun contribuie la inegalități semnificative în materie de sănătate între grupurile socioeconomice. Deși impozitarea tutunului este unul dintre cele mai eficiente instrumente de reducere a consumului, potențialul său impact disproporționat asupra gospodăriilor cu venituri mai mici ar trebui analizat cu atenție pentru a se asigura că politicile de control al tutunului contribuie la reducerea, iar nu la exacerbarea inegalităților sociale în materie de sănătate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 3 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3c)	Se preconizează că revizuirea prezentei directive va genera venituri fiscale semnificative, pe lângă impactul pozitiv asupra sănătății publice. Veniturile fiscale suplimentare ar trebui utilizate în primul rând pentru prevenirea consumului de tutun și ar trebui să vizeze în special gospodăriile cele mai vulnerabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Unul dintre obiectivele Tratatului privind Uniunea Europeană este de a menține o uniune economică ale cărei caracteristici să fie similare cu cele ale unei piețe interne, în cadrul căreia există o concurență sănătoasă. În ceea ce privește tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului, realizarea acestui obiectiv presupune ca aplicarea taxelor privind consumul de produse în sectorul relevant în statele membre să nu producă condiții de denaturare a concurenței și să nu împiedice libera lor circulație în cadrul Uniunii.
	(4)	Unul dintre obiectivele Tratatului privind Uniunea Europeană este de a menține o uniune economică ale cărei caracteristici să fie similare cu cele ale unei piețe interne, în cadrul căreia există o concurență sănătoasă. În ceea ce privește tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului, realizarea acestui obiectiv presupune ca aplicarea taxelor privind consumul de produse în sectorul relevant în statele membre să nu producă condiții de denaturare a concurenței, să nu împiedice libera lor circulație în cadrul Uniunii și ca majorarea acestora să nu aibă ca efect favorizarea concurenței din afara Uniunii prin produse de calitate inferioară, ceea ce ar afecta nu numai industria Uniunii, ci și obiectivele de sănătate publică.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, care se disting prin caracteristici și mod de utilizare, ar trebui definite.
	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, care se disting prin caracteristici și mod de utilizare, inclusiv prin riscurile lor relative pentru sănătate, bazate pe dovezi științifice independente, ar trebui definite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, care se disting prin caracteristici și mod de utilizare, ar trebui definite.
	(6)	Diferitele tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, care se disting prin caracteristici, prin riscurile diferite pe care le prezintă pentru sănătate și prin modul de utilizare, ar trebui definite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Referirea explicită la caracteristicile de risc sprijină un principiu pe care îl susținem: „mai puține prejudicii, mai puține impozite”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete și, alte tipuri de tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. Ar trebui să se facă o distincție și între trabucuri și țigările de foi, în scopul de a se asigura consecvența juridică și de a se permite statelor membre să își adapteze regimurile fiscale atunci când este necesar, pentru a evita înlocuirea determinată de impozit.
	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete și, alte tipuri de tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. Ar trebui să se facă o distincție și între trabucuri și țigările de foi, în scopul de a se asigura consecvența juridică și de a se permite statelor membre să monitorizeze modelele de consum și fluxurile comerciale și, atunci când este necesar, să își adapteze regimurile fiscale, pentru a evita înlocuirea determinată de impozit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete și, alte tipuri de tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. Ar trebui să se facă o distincție și între trabucuri și țigările de foi, în scopul de a se asigura consecvența juridică și de a se permite statelor membre să își adapteze regimurile fiscale atunci când este necesar, pentru a evita înlocuirea determinată de impozit.
	(8)	Este necesar să se facă distincție între tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete și, alte tipuri de tutun de fumat, tutun pentru narghilea și tutun încălzit, în scopul de a se îmbunătăți securitatea juridică și de a se contribui la lupta împotriva fraudei. Definiția fiscală a trabucurilor ar trebui, de asemenea, să fie aliniată la clasificarea acestora în scopuri vamale din Nomenclatura combinată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(8a)	Pentru a preveni evaziunea fiscală și eludarea reglementărilor, trabucurile și țigările de foi care par similare în toate privințele cu țigaretele, inclusiv prin caracteristicile lor fizice, design, filtru, înveliș, dimensiune sau aspectul general, sunt tratate ca țigarete în scopul stabilirii accizelor, indiferent de denumirea sau clasificarea lor de către producător, astfel încât să se evite orice posibilitate de reclasificare cu scopul de a beneficia de rate de impozitare mai mici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	În interesul taxării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor, a țigărilor de foi, a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a altor tipuri de tutun pentru fumat, a tutunului pentru narghilea, a tutunului încălzit și a altor tipuri de tutun prelucrat ar trebui prevăzută astfel încât rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult să fie tratate drept două țigarete sau mai mult; un trabuc a cărui greutate nu depășește 3 g să fie tratat ca o țigară de foi, tutunul de fumat, asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, să fie tratat drept tutun tăiat fin, tutunul care poate fi folosit într-o narghilea să fie tratat ca tutun pentru narghilea, tutunul care este încălzit sau este activat în alt mod printr-o reacție chimică să fie tratat ca tutun încălzit, tutunul pregătit pentru consumul uman și destinat acestuia să fie tratat ca alt tip de tutun prelucrat, iar deșeurile de tutun să fie definite în mod clar.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	În interesul taxării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor, a țigărilor de foi, a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a altor tipuri de tutun pentru fumat, a tutunului pentru narghilea, a tutunului încălzit și a altor tipuri de tutun prelucrat ar trebui prevăzută astfel încât rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult să fie tratate drept două țigarete sau mai mult; un trabuc a cărui greutate nu depășește 3 g să fie tratat ca o țigară de foi, tutunul de fumat, asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, să fie tratat drept tutun tăiat fin, tutunul care poate fi folosit într-o narghilea să fie tratat ca tutun pentru narghilea, tutunul care este încălzit sau este activat în alt mod printr-o reacție chimică să fie tratat ca tutun încălzit, tutunul pregătit pentru consumul uman și destinat acestuia să fie tratat ca alt tip de tutun prelucrat, iar deșeurile de tutun să fie definite în mod clar.
	(9)	În interesul taxării corecte și uniforme, o definiție a țigaretelor, a trabucurilor, a țigărilor de foi, a tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, a altor tipuri de tutun pentru fumat, a tutunului pentru narghilea, a tutunului încălzit și a altor tipuri de tutun prelucrat ar trebui prevăzută astfel încât rulourile de tutun care, în funcție de lungime, pot fi considerate a reprezenta două țigarete sau mai mult să fie tratate drept două țigarete sau mai mult; un trabuc a cărui greutate nu depășește 3 g să fie tratat ca o țigară de foi, tutunul de fumat, asemănător în multe aspecte tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, să fie tratat drept tutun tăiat fin, tutunul vândut sau destinat vânzării pentru utilizare într-o narghilea să fie tratat ca tutun pentru narghilea, tutunul care este încălzit sau este activat în alt mod printr-o reacție chimică să fie tratat ca tutun încălzit, tutunul pregătit pentru consumul uman și destinat acestuia să fie tratat ca alt tip de tutun prelucrat, iar deșeurile de tutun să fie definite în mod clar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Produsele asimilate tutunului înlocuiesc adesea produsele din tutun prelucrat, facilitând absorbția nicotinei în corpul uman. În interesul impozitării corecte și uniforme, ar trebui prevăzută o definiție a lichidelor pentru țigarete electronice, a pliculețelor cu nicotină și a altor produse care conțin nicotină.
	(10)	Produsele asimilate tutunului înlocuiesc adesea produsele din tutun prelucrat, facilitând absorbția nicotinei în corpul uman. În interesul impozitării corecte și uniforme, ar trebui prevăzută o definiție a lichidelor pentru țigarete electronice și a altor produse care conțin nicotină.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 11 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(11a)	Ar trebui să se acorde atenția cuvenită sustenabilității economice a sectorului producției agricole, a sectorului industriei prelucrătoare și a sectorului comerțului cu amănuntul legate de tutun, în special în regiunile în care astfel de activități reprezintă o sursă semnificativă de locuri de muncă, asigurându-se, în același timp, coerența cu obiectivele de sănătate publică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate.
	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate. Definirea clară a categoriilor de produse și a ratelor minime va contribui la reducerea consumului și la minimizarea denaturărilor concurenței între statele membre, prin asigurarea unui tratament fiscal coerent al produselor pe întregul teritoriu al pieței interne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate.
	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului, inclusiv impactul asupra sănătății utilizatorului, și modul în care acestea sunt utilizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Tomas Tobé, Jessica Polfjärd, Jörgen Warborn, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate.
	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite și proporționale pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului, impactul asupra sănătății și modul în care acestea sunt utilizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului și modul în care acestea sunt utilizate.
	(12)	Pentru funcționarea corectă a pieței interne, este necesară stabilirea accizelor minime pentru toate categoriile de tutun prelucrat și produse asimilate tutunului. Ar trebui stabilite accize minime diferite pentru fiecare categorie de tutun și de produse asimilate tutunului, pentru a reflecta diferențele în ceea ce privește caracteristicile produsului, inclusiv riscurile pentru sănătate, precum și modul în care acestea sunt utilizate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 12 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(12a)	Accizele care conduc la creșterea prețurilor cu amănuntul s-au dovedit a avea un impact semnificativ asupra reducerii consumului de produse din tutun. Prin urmare, ratele minime ale accizelor ar trebui stabilite la un nivel care să încurajeze renunțarea la consumul de tutun și să prevină înlocuirea între tipurile de produse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat, excluzând energia și produsele alimentare neprelucrate (inflația de bază). Ajustarea ar trebui să se bazeze mai degrabă pe inflația de bază decât pe inflația totală, pentru a evita o potențială volatilitate excesivă cauzată de creșteri semnificative ale prețurilor unor bunuri mai fluctuante, cum ar fi energia și alimentele. În plus, un plafon maxim de ajustare de 6 % ar trebui să asigure o mai bună previzibilitate pentru autoritățile fiscale naționale și pentru piața produselor din tutun. Mecanismul de ajustare la inflație ar trebui să se aplice numai după încheierea perioadei de tranziție, pentru a reduce nivelul de complexitate pentru statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat, excluzând energia și produsele alimentare neprelucrate (inflația de bază). Ajustarea ar trebui să se bazeze mai degrabă pe inflația de bază decât pe inflația totală, pentru a evita o potențială volatilitate excesivă cauzată de creșteri semnificative ale prețurilor unor bunuri mai fluctuante, cum ar fi energia și alimentele. În plus, un plafon maxim de ajustare de 10 % ar trebui să asigure o mai bună previzibilitate pentru autoritățile fiscale naționale și pentru piața produselor din tutun. Mecanismul de ajustare la inflație ar trebui să se aplice numai după încheierea perioadei de tranziție, pentru a reduce nivelul de complexitate pentru statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Un plafon maxim de ajustare de 10 % ar trebui să asigure o mai bună previzibilitate pentru autoritățile fiscale naționale și pentru piața produselor din tutun.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp și pentru a se asigura că rămâne eficace, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat, excluzând energia și produsele alimentare neprelucrate. Ajustarea ar trebui să se bazeze mai degrabă pe indicele inflației de bază decât pe indicele inflației totale, cu o ajustare cumulată de maximum 6 %. Acest mecanism de ajustare la inflație ar trebui să se aplice numai după încheierea perioadei de tranziție, pentru a reduce nivelul de complexitate pentru statele membre în ceea ce privește punerea sa în aplicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, exclusiv pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat, fără a lua în considerare energia și produsele alimentare neprelucrate. Ajustarea ar trebui să se bazeze mai degrabă pe inflația de bază decât pe inflația totală, cu un plafon maxim de ajustare de 8 %. Mecanismul de ajustare la inflație ar trebui să se aplice numai după încheierea perioadei de tranziție, pentru a reduce nivelul de complexitate pentru statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui propusă statelor membre o dată la trei ani.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru a se asigura că ratele minime ale accizelor aplicabile fiecărei categorii de produse țin pasul cu evoluția prețurilor în Uniune și nu devin caduce în timp, acestea ar trebui actualizate o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.
	(13)	Pentru ca aceasta să nu devină caducă în timp, rata minimă a accizelor la nivelul Uniunii aplicabilă fiecărei categorii de produse ar trebui actualizată cel puțin o dată la trei ani, pe baza schimbărilor survenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, publicat de Eurostat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani.
	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani. Ajustarea indicelui nivelului prețurilor se aplică exclusiv în cadrul domeniului de aplicare al prezentei directive și nu se utilizează ca referință în legătură cu niciun act legislativ viitor al Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani.
	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani. Ajustarea indicelui nivelului prețurilor se aplică exclusiv în cadrul domeniului de aplicare al prezentei directive și nu se utilizează ca referință în legătură cu nicio directivă viitoare din domeniul fiscal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani.
	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Pentru ca acest instrument să își îndeplinească în mod eficace scopul, această ajustare trebuie să fie previzibilă ca ritm. Prin urmare, această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită o dată la trei ani.
	(14)	Pentru a asigura o repartizare echilibrată a impacturilor în toate statele membre, ar trebui să se țină seama de situația economică a statelor membre ajustându-se ratele minime ale accizelor la nivelul Uniunii prin aplicarea indicelui nivelurilor prețurilor al fiecărui stat membru, publicat de Eurostat. Această ajustare ar trebui revizuită cel puțin o dată la trei ani.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(14a)	Ratele minime ale accizelor de la nivelul Uniunii aplicabile fiecărei categorii de produse nu ar trebui să fie ajustate, la fiecare actualizare la trei ani, sub nivelul în vigoare anterior acelei actualizări. Acest principiu de menținere a nivelului de protecție asigură stabilitatea fiscală pentru statele membre și menține efectul disuasiv al impozitării tutunului în urmărirea obiectivelor Uniunii în materie de sănătate publică, inclusiv a ambiției sale de a avea o generație fără tutun, exprimată în cadrul Planului european de combatere a cancerului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico, Jussi Saramo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 14 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(14a)	Evaluarea efectelor redistributive ale măsurilor fiscale ar trebui să țină seama atât de impactul acestora asupra distribuției veniturilor, cât și de contribuția lor la reducerea riscurilor pentru sănătate și a cheltuielilor publice pe termen lung cu asistența medicală.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.
	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății. Prin urmare, este extrem de important să se țină seama de impactul noilor rate minime ale accizelor asupra comerțului ilicit și asupra creșterii pieței negre. Îndeplinirea obiectivelor în materie de sănătate publică, fără a încuraja în același timp consumatorii să caute produse mai ieftine pe piața neagră, reprezintă un obiectiv esențial. Nivelurile minime de impozitare ar trebui stabilite în mod adecvat și prudent, pentru a se evita o situație în care, din cauza unor creșteri semnificative ale ratelor minime, consumatorii aleg să se aprovizioneze cu produse din tutun de pe piața neagră, ceea ce ar putea avea consecințe negative asupra veniturilor fiscale fără a schimba situația în materie de sănătate publică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.
	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății. Prin urmare, este esențial ca majorările ratelor minime ale accizelor să fie însoțite de o consolidare corespunzătoare a capacității de monitorizare și de asigurare a respectării legislației, printr-o cooperare administrativă sporită între autoritățile fiscale și vamale și agențiile de anchetă și de aplicare a legii ale Uniunii, prin controale solide și independente ale lanțului de aprovizionare al UE privind circulația produselor din tutun și prin alocarea de resurse adecvate administrațiilor fiscale de la nivel național și de la nivelul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.
	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor, în special ale tinerilor și ale femeilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății. S-a demonstrat că comerțul ilicit este mai sensibil la capacitățile administrației fiscale decât la tendințele prețurilor1b. Prin urmare, este extrem de important ca statele membre să asigure o aplicare cuprinzătoare și eficace a dispozițiilor vamale și legislative.

	
	_________________

	
	1b Fidanovski, K., Jovanovikj, B., Kungl, N., Ross, H., Kranawetter H., (2026). Excises on Tobacco products in the EU. Impact on the internal market of the minimum rates of excise duty and the wide availability of alternative tobacco products currently not covered by Council Directive 2011/64/EU on the structure and rates of excise duty applied to manufactured tobacco (Accize la produsele din tutun în UE. Impactul asupra pieței interne al ratelor minime ale accizelor și disponibilitatea pe scară largă a produselor alternative din tutun care nu sunt reglementate în prezent de Directiva 2011/64/UE a Consiliului privind structura și ratele accizelor aplicate tutunului prelucrat). Bruxelles: Parlamentul European, Departamentul tematic pentru economie și creștere. https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2026/772646/ECTI_STU(2026)772646_EN.pdf 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.
	(18)	Un anumit grad de convergență ar contribui de asemenea la asigurarea unui nivel ridicat de protecție a sănătății umane. Nivelul de taxare este un factor important asupra prețului produselor din tutun și al produselor asimilate care influențează, la rândul său, obiceiurile legate de consum ale consumatorilor. Frauda și contrabanda subminează influența taxelor și evidențiază necesitatea unor măsuri de control eficace, proporționale și executorii în întreaga Uniune, în special asupra nivelului prețurilor țigaretelor și ale tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete, punând astfel în pericol îndeplinirea obiectivelor privind controlul tutunului și protecția sănătății.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18a)	Comerțul ilicit cu produse din tutun reprezintă o provocare semnificativă și din ce în ce mai mare pentru statele membre, privând bugetele publice de venituri fiscale substanțiale, subminând obiectivele de sănătate publică și constituind o sursă de finanțare pentru criminalitatea organizată. Există riscul ca majorările excesive ale ratelor accizelor să stimuleze consumatorii să treacă la produse ilicite și să stimuleze contrabanda și contrafacerea la nivel transfrontalier. Prin urmare, stabilirea unor rate minime ale accizelor trebuie calibrată cu atenție pentru a se asigura că obiectivele prezentei directive nu sunt subminate de o extindere proporțională a pieței ilicite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18a)	Controlul eficace al circulației produselor din tutun pe întregul lanț de aprovizionare este esențial pentru a asigura colectarea corespunzătoare a accizelor și pentru a preveni evaziunea fiscală, contrabanda și comerțul ilicit în cadrul Uniunii. Prezenta directivă ar trebui să funcționeze în mod coerent și complementar cu cadrul de reglementare instituit în temeiul Directivei 2014/40/UE și ținând seama de faptul că UE este parte la Protocolul OMS pentru eliminarea comerțului ilicit cu produse din tutun adoptat în temeiul Convenției-cadru a OMS pentru controlul tutunului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla', Pasquale Tridico, Jussi Saramo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18a)	Comerțul ilicit ar trebui abordat prin măsuri vamale și de asigurare a respectării legii solide și eficace. Prin urmare, este extrem de important ca statele membre să mențină un control solid asupra vămilor și a sistemelor de asigurare a respectării legislației pentru a combate în mod eficace piața ilicită.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18b)	Deși multe studii empirice au constatat că nu există nicio modificare a activității ilicite de pe piață ca răspuns la creșterea prețurilor sau a impozitelor pentru produsele din tutun, vânzarea ilicită a acestor produse rămâne un motiv de îngrijorare, iar controalele vamale ar trebui consolidate. Pentru detectarea comerțului ilicit și asigurarea respectării cadrului vamal, este necesar ca autoritățile competente să dispună de resurse adecvate și să coopereze îndeaproape între ele. Asigurarea independenței tehnologiilor de trasabilitate, împreună cu combinarea elementelor de securitate ale materialelor și a sistemelor de trasabilitate digitală, poate consolida în mod semnificativ capacitatea autorităților competente de a monitoriza circulația acestor produse, de a identifica punctele de deturnare din cadrul lanțului de aprovizionare și de a asigura respectarea normelor Uniunii privind accizele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	Având în vedere situația sa structurală socială și economică specifică, Portugalia ar trebui să beneficieze de posibilitatea aplicării unei taxe reduse la țigările fabricate de micii producători și consumate în regiunile cele mai îndepărtate ale insulelor Azore și Madeira.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora. În mod similar, creșterea ratelor minime la nivelul UE pentru trabucuri, țigări de foi și alte tipuri de tutun de fumat urmărește să reducă decalajul față de rata stabilită pentru țigarete, pentru a realiza o convergență progresivă între produse și pentru a reduce la minimum riscul de înlocuire între produse.
	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora. În mod similar, creșterea ratelor minime la nivelul UE pentru trabucuri, țigări de foi și alte tipuri de tutun de fumat urmărește să reducă decalajul față de rata stabilită pentru țigarete, pentru a realiza o convergență progresivă între produse și pentru a reduce la minimum riscul de înlocuire între produse.
	(23)	Este necesară apropierea nivelurilor minime pentru tutunul tăiat fin destinat rulării în țigarete de nivelurile minime aplicabile țigaretelor, pentru a se lua mai mult în considerare gradul de concurență dintre cele două produse, reflectat în modelele de consum observate, precum și caracterul la fel de nociv al acestora. În mod similar, creșterea ratelor minime la nivelul UE pentru trabucuri, țigări de foi și alte tipuri de tutun de fumat urmărește să reducă decalajul față de rata stabilită pentru țigarete, pentru a realiza o convergență progresivă între produse și pentru a reduce la minimum riscul de înlocuire între produse, evitând în același timp perturbările disproporționate ale pieței și consecințele economice nedorite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 23 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(23a)	Având în vedere caracteristicile specifice ale pieței pliculețelor cu nicotină și ținând cont de apariția recentă a acestora, în special în contextul dezvoltării lor de către întreprinderi mici și mijlocii (IMM-uri), statele membre prevăd o punere în aplicare etapizată a cadrului aplicabil privind accizele, însoțită de sprijin administrativ adecvat și de orientări pentru operatorii economici de dimensiuni mai reduse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numeroși operatori economici de dimensiuni reduse nu sunt familiarizați cu cadrele de control al accizelor, iar sprijinul pentru punerea în aplicare și integrarea etapizată vor fi esențiale pentru a menține participarea pe piață și inovarea.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 24</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(24)	În ceea ce privește tutunul pentru narghilea, ar trebui să se permită statelor membre să stabilească un nivel minim al impozitelor mai scăzut decât cel aplicabil altor tipuri de tutun de fumat, astfel încât să se ia în considerare caracteristicile specifice ale pieței tutunului pentru narghilea.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pe kilogram sau ca valoare pentru un anumit număr de articole, în funcție de tipul de produs din tutun încălzit în cauză.
	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente sau ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pe kilogram sau ca valoare pentru un anumit număr de articole, în funcție de tipul de produs din tutun încălzit în cauză.
	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pentru un anumit număr de articole, în funcție de tipul de produs din tutun încălzit în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pe kilogram sau ca valoare pentru un anumit număr de articole, în funcție de tipul de produs din tutun încălzit în cauză.
	(25)	Pentru a se reflecta eterogenitatea actualelor formate de tutun încălzit și a se anticipa formatele viitoare, stabilirea unei accize minime globale exprimate în procente, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr dat de articole, este cea mai potrivită în vederea funcționării pieței interne. Astfel, acciza minimă globală ar trebui să fie exprimată ca valoare pe kilogram de conținut de tutun sau ca valoare pentru un anumit număr de articole.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 26</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(26)	Pentru ca în sectorul tutunului să existe condiții neutre de concurență, este totodată necesar să se stabilească nivelurile minime ale impozitelor aplicabile tutunului pentru narghilea, tutunului încălzit, altor tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului care pot fi considerate înlocuitori pentru produsele din tutun din perspectivă fiscală.
	(26)	Pentru ca în sectorul tutunului să existe condiții neutre de concurență, este totodată necesar să se stabilească nivelurile minime ale impozitelor aplicabile tutunului pentru narghilea, tutunului încălzit, altor tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului care pot fi considerate înlocuitori pentru produsele din tutun din perspectivă fiscală, într-un mod care să asigure o concurență loială între categoriile de produse și să evite denaturările care afectează actorii economici care își desfășoară activitatea în mod legal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, indiferent dacă conțin sau nu nicotină. Faptul că nu este necesară verificarea conținutului de nicotină ar trebui să faciliteze asigurarea respectării normelor și supravegherea de către autoritățile fiscale naționale. Având în vedere atractivitatea sporită a țigaretelor electronice ilicite și insuficient reglementate, ar trebui puse în aplicare măsuri solide și bazate pe dovezi pentru a aborda utilizarea produselor din tutun care nu se fumează de către persoanele minore.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui să se aplice o singură rată țigaretelor electronice, complet specifică, pentru toate tipurile de lichide, cu sau fără nicotină, iar nu în funcție de nivelul de nicotină per ml. Un astfel de sistem de rate diferențiate ale accizelor în funcție de concentrația de nicotină nu poate fi pus în aplicare, va duce la o complexitate nejustificată în administrarea accizelor și va crea o problemă suplimentară reprezentată de comerțul ilicit cu dispozitive de vapat în UE.
În plus, creșterea gradului de utilizare a dispozitivelor de vapat de către tineri ar trebui abordată în mod corespunzător și eficace, prin măsuri solide și bazate pe dovezi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, indiferent dacă conțin sau nu nicotină. Faptul că nu este necesară verificarea conținutului de nicotină ar trebui să faciliteze asigurarea respectării normelor și supravegherea de către autoritățile fiscale naționale. Având în vedere atractivitatea sporită a țigaretelor electronice ilicite și insuficient reglementate, ar trebui puse în aplicare măsuri solide și bazate pe dovezi pentru a aborda utilizarea produselor din tutun care nu se fumează de către persoanele minore.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, indiferent de concentrația de nicotină, pentru a reduce complexitatea administrativă și a facilita punerea în aplicare, precum și pentru a descuraja utilizarea unor astfel de produse, deosebit de răspândite în rândul tinerilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, aplicându-se o rată mai mare lichidelor cu o concentrație de nicotină mai mare de 15 mg/ml, pentru a se reflecta varietatea produselor și a se preveni evitarea obligațiilor fiscale prin utilizarea de amestecuri de tipul „do-it-yourself”.
	(27)	În ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, toate lichidele ar trebui să facă obiectul unui nivel minim al impozitelor, indiferent de gradul de concentrație a nicotinei. O rată unică limitează riscurile de evaziune, facilitează monitorizarea și reduce complexitatea cadrului și, prin urmare, pare mai adecvată decât un sistem pe niveluri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla', Jussi Saramo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare, asigurând o ajustare echilibrată din punct de vedere social, ținând seama, în același timp, de impactul potențial asupra populațiilor vulnerabile, în special asupra generațiilor mai tinere, și recunoscând că modelele de inițiere pot fi diferite de la o categorie de produse la alta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare. Statele membre ar trebui să utilizeze astfel de perioade de tranziție pentru a se pregăti pentru punerea în aplicare eficace a majorărilor fiscale, inclusiv prin consolidarea controalelor vamale și a capacității de asigurare a respectării legislației.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de zece ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat, pliculețe cu nicotină și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.
	(29)	Ar trebui stabilite perioade de tranziție de patru ani pentru trabucuri, țigări de foi, tutun pentru narghilea, alte tipuri de tutun de fumat, alte tipuri de tutun prelucrat și alte produse care conțin nicotină, cu o creștere a accizei după doi ani, pentru a permite statelor membre să se adapteze ușor la nivelurile globale ale accizelor, limitând, astfel, posibilele efecte secundare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 30</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(30)	În scopul de a se preveni deturnarea tutunului brut către prelucrarea ilicită și evaziunea fiscală aferentă, tutunul brut ar trebui să facă obiectul accizelor. Prin urmare, este necesar să se definească tutunul brut. Stabilirea unei rate minime zero a accizelor pentru tutunul brut este proporțională cu obiectivul de a combate evaziunea fiscală și frauda și de a se evita dubla impunere.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aplicarea accizelor asupra tutunului brut, chiar și la o rată zero, generează costuri ridicate și sarcini administrative pentru producători, afectând în principal micii fermieri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 32</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(32)	Statelor membre ar trebui să li se permită să acorde scutiri de la plata accizelor sau să le ramburseze pentru anumite tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, în funcție de utilizarea care le este destinată.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 32</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(32)	Statelor membre ar trebui să li se permită să acorde scutiri de la plata accizelor sau să le ramburseze pentru anumite tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, în funcție de utilizarea care le este destinată.
	(32)	Statelor membre ar trebui să li se permită să acorde scutiri de la plata accizelor pentru scopuri medicale aprobate, cum ar fi terapia de substituție a nicotinei, sau să le ramburseze pentru anumite tipuri de tutun prelucrat și de produse asimilate tutunului, în funcție de utilizarea care le este destinată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 32 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(32a)	Recunoscând că majorarea taxelor pe tutun poate afecta mai mult grupurile socioeconomice defavorizate, este imperativ ca statele membre să se asigure că o parte din veniturile publice generate de prezenta directivă sunt direcționate către prevenirea fumatului, sprijinirea renunțării la fumat, cum ar fi terapia autorizată de substituire a nicotinei, și îmbunătățirea accesului la asistență medicală pentru grupurile cele mai afectate. O astfel de reinvestiție asigură faptul că accizele constituie un instrument eficace de reducere a consumului și combatere a inegalităților în materie de sănătate, consolidând ambiția UE de a avea o generație fără tutun exprimată în Planul european de combatere a cancerului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 32 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(32b)	Comerțul ilicit și evaziunea fiscală în domeniul produselor din tutun subminează piața internă, veniturile fiscale ale statelor membre și obiectivele de sănătate publică. Combaterea unor astfel de fraude necesită consolidarea aplicării legislației, supraveghere reglementară și instituirea unor controale robuste și independente ale lanțului de aprovizionare, care să completeze majorările necesare ale accizelor la tutun. Prin urmare, alocarea de resurse adecvate administrațiilor fiscale și vamale este esențială pentru a proteja integritatea cadrului Uniunii privind accizele la tutun. Statele membre sunt îndemnate să investească o parte din veniturile generate în temeiul prezentei directive în activități de monitorizare și de asigurare a respectării legislației și să consolideze cooperarea dintre autoritățile naționale și agențiile Uniunii, inclusiv OLAF, EPPO și Europol, pentru a combate comerțul ilicit transfrontalier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	În scopul de a evalua funcționarea prezentei directive, Comisia ar trebui să prezinte în mod regulat Parlamentului European și Consiliului rapoarte privind aplicarea prezentei directive, în care să examineze, în special, nivelurile impozitării și ținând cont de funcționarea corectă a pieței interne, de sănătatea publică și de diferența dintre nivelurile veniturilor din accize datorate și colectate.
	(33)	În scopul de a evalua funcționarea prezentei directive, Comisia ar trebui să prezinte în mod regulat Parlamentului European și Consiliului rapoarte privind aplicarea prezentei directive, în care să examineze, în special, nivelurile impozitării și ținând cont de funcționarea corectă a pieței interne, de sănătatea publică, de protecția veniturilor publice și de diferența dintre nivelurile veniturilor din accize datorate și colectate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	În scopul de a evalua funcționarea prezentei directive, Comisia ar trebui să prezinte în mod regulat Parlamentului European și Consiliului rapoarte privind aplicarea prezentei directive, în care să examineze, în special, nivelurile impozitării și ținând cont de funcționarea corectă a pieței interne, de sănătatea publică și de diferența dintre nivelurile veniturilor din accize datorate și colectate.
	(33)	În scopul de a evalua funcționarea prezentei directive, Comisia ar trebui să prezinte în mod regulat și cel puțin o dată la [5] ani Parlamentului European și Consiliului rapoarte privind aplicarea prezentei directive, în care să examineze, în special, nivelurile impozitării și ținând cont de funcționarea corectă a pieței interne, de sănătatea publică și de diferența dintre nivelurile veniturilor din accize datorate și colectate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	eliminat

	_________________
	

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justification: Delegating to the Commission the power to automatically adjust minimum excise rates and to pursue future tax rate equalisation through delegated acts goes well beyond a purely technical exercise. Such measures interfere with core political choices which, in accordance with Articles 113 and 290 TFEU, must remain firmly in the competence of the national governments. For the Czech Republic, decisions on excise taxation are closely linked to national budgetary policy, economic conditions, and competitiveness considerations, and cannot be pre-empted through executive acts. Moreover, advancing tax equalization across diverse product categories would prejudge necessary future assessments relating to market developments, public health impacts and fiscal sustainability. This approach undermines the principle of subsidiarity and risks imposing uniform outcomes that fail to reflect the Czech Republic’s economic realities, consumption patterns and established tax structure. For these reasons, deletion of this provision is proposed.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	eliminat

	_________________
	

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	eliminat

	_________________
	

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	eliminat

	_________________
	

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Stabilirea competenței Comisiei de a ajusta automat nivelurile minime ale accizelor depășește o simplă punere în aplicare tehnică a prezentei directive, întrucât afectează direct nivelurile de impozitare și implică, prin urmare, opțiuni fiscale și de politică esențiale. În conformitate cu articolele 113 și 290 din TFUE, astfel de decizii ar trebui să rămână de competența statelor membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte numai modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, astfel cum este publicat de Eurostat, excluzând produsele alimentare neprelucrate și energia. Actele delegate respective se limitează în mod explicit doar la indexarea în funcție de inflație și nu conduc la modificări ale ratelor minime de impozitare pentru toate produsele prevăzute în prezenta directivă sau la modificări ale definiției produselor din tutun sau a produselor asimilate tutunului, precum și a tutunului brut și a nicotinei ori la modificări ale oricărui alt element al prezentei directive. Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.

	_________________
	

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Enikő Győri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate. Actele delegate respective nu conduc la modificarea niciunei alte părți a prezentei directive, cum ar fi definițiile produselor și ratele minime, dincolo de ajustarea exclusiv în funcție de inflație.

	_________________
	_________________

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte numai modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate. Actele delegate se limitează la ajustarea în funcție de inflație.

	_________________
	_________________

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The amendment ensures that the use of delegated acts is strictly limited to their intended purpose: adjusting minimum tax rates in line with inflation. In accordance with Article 290 TFEU, delegated powers may only cover non-essential elements, while the setting of excise levels remains an essential policy choice that must stay under the control of the co-legislators.By clearly restricting the Commission’s mandate, the amendment prevents any extension of delegated acts beyond technical inflation adjustments and safeguards the institutional balance between EU institutions.Overall, this approach strengthens legal certainty, ensures predictability for Member States, and keeps taxation decisions within appropriate democratic oversight.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	(34)	Din considerente de securitate juridică și transparență, Comisiei ar trebui să i se delege competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii stabilite de prezenta directivă astfel încât să reflecte numai modificările intervenite în indicele armonizat al prețurilor de consum, astfel cum este publicat de Eurostat, excluzând produsele alimentare și energia. Este deosebit de important ca, în cursul activității sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile prevăzute în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare4. În particular, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Consiliul primește toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestei instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.

	_________________
	_________________

	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	4 JO L 123, 12.5.2016, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O astfel de formulare anticipează opțiuni politice viitoare, orientând în mod efectiv direcția către o armonizare deplină fără o dezbatere adecvată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justification: Delegating to the Commission the power to automatically adjust minimum excise rates and to pursue future tax rate equalisation through delegated acts goes well beyond a purely technical exercise. Such measures interfere with core political choices which, in accordance with Articles 113 and 290 TFEU, must remain firmly in the competence of the national governments. For the Czech Republic, decisions on excise taxation are closely linked to national budgetary policy, economic conditions, and competitiveness considerations, and cannot be pre-empted through executive acts. Moreover, advancing tax equalization across diverse product categories would prejudge necessary future assessments relating to market developments, public health impacts and fiscal sustainability. This approach undermines the principle of subsidiarity and risks imposing uniform outcomes that fail to reflect the Czech Republic’s economic realities, consumption patterns and established tax structure. For these reasons, deletion of this provision is proposed.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și noile produse asimilate tutunului ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă în termen de un an de la adoptarea viitoarei revizuiri a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun), ținând seama de necesitatea de a asigura buna funcționare a pieței interne, protecția veniturilor publice și un nivel ridicat de protecție a sănătății publice. După caz, Comisia ar trebui, în consecință, să ia în considerare posibila ajustare a structurilor accizelor pentru noile categorii de produse introduse în directivă, precum și a nivelurilor minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) literele (a), (b) și (f) și la articolul 22.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Tomas Tobé, Jessica Polfjärd, Jörgen Warborn, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 36</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	(36)	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței și de caracteristicile produselor. Comisia ar trebui să revizuiască prezenta directivă, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila ajustare a nivelurilor de impozitare a categoriilor de produse, ținând seama de diferitele niveluri de impact asupra sănătății al diferitelor produse, precum și de condițiile de pe piață.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 38 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(38a)	Un nivel semnificativ de comerț ilicit și paralel cu produse din tutun și produse conexe persistă în cadrul pieței interne a Uniunii, între statele membre, precum și dinspre țări terțe, subminând buna funcționare a pieței interne și eficacitatea sistemelor de accize.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 38 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(38b)	Diferențele substanțiale dintre statele membre în ceea ce privește nivelurile de impozitare și prețurile de vânzare cu amănuntul pot duce la achiziții transfrontaliere, la comerț paralel și ilicit cu produse care conțin tutun și nicotină, subminând astfel atât obiectivele de sănătate publică, cât și aplicarea normelor fiscale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 38 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(38c)	Ratele minime ale accizelor sunt necesare și trebuie să fie însoțite, de asemenea, de măsuri ferme privind lanțul de aprovizionare pentru a combate în continuare comerțul ilicit și paralel cu tutun. Controlul eficace al circulației produselor din tutun de-a lungul întregului lanț de aprovizionare este esențial pentru a asigura colectarea corespunzătoare a accizelor, precum și pentru a preveni evaziunea fiscală, contrafacerea și contrabanda în cadrul Uniunii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Considerentul 38 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(38d)	Uniunea Europeană este parte la Protocolul OMS pentru eliminarea comerțului ilicit cu produse din tutun, adoptat în temeiul Convenției-cadru a OMS pentru controlul tutunului. Consiliul Uniunii Europene a adoptat deciziile de aprobare a încheierii protocolului respectiv în iunie 2016, după obținerea aprobării Parlamentului European. Protocolul a intrat în vigoare la 25 septembrie 2018, după cea de-a patruzecea ratificare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Prezenta directivă stabilește principiile generale pentru armonizarea structurii și a ratelor accizei care se aplică tutunului brut, tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului în statele membre.
	1.	Prezenta directivă stabilește principiile generale pentru armonizarea structurii și a ratelor accizei care se aplică tutunului prelucrat și noilor produse pe bază de nicotină în statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Lipsa de claritate în ceea ce privește definiția produselor conduce la interpretări și aplicări neuniforme de la un stat membru la altul.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „produse asimilate tutunului” înseamnă:
	2.	În sensul prezentei directive, „noi produse pe bază de nicotină” înseamnă:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Lipsa de claritate în ceea ce privește definiția produselor conduce la interpretări și aplicări neuniforme de la un stat membru la altul.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	pliculețe cu nicotină;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Delegația suedeză din grupul S&D propune excluderea din directivă a pliculețelor cu nicotină (denumite în Suedia „snus alb”). Derogarea de lungă durată acordată de către UE Suediei pentru tutunul snus tradițional reflectă importanța culturală a acestuia. Întrucât pliculețele cu nicotină au înlocuit în mare măsură tutunul snus tradițional, includerea pliculețelor cu nicotină în directivă ar submina această derogare. În plus, majorarea propusă a impozitării nu se bazează pe dovezi suficiente privind efectele asupra sănătății și riscă să conducă la creșteri disproporționate ale prețurilor pentru consumatorii suedezi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În sensul prezentei directive, „tutun brut” înseamnă orice formă de tutun recoltat care a fost dospit sau uscat și nu este tutun prelucrat conform definițiilor de la articolele 3-8.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aplicarea accizelor asupra tutunului brut, chiar și la o rată zero, generează costuri ridicate și sarcini administrative pentru producători, afectând în principal micii fermieri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	În sensul prezentei directive, „tutun brut” înseamnă orice formă de tutun recoltat care a fost dospit sau uscat și nu este tutun prelucrat conform definițiilor de la articolele 3-8.
	3.	În sensul prezentei directive, „tutun brut” înseamnă orice formă de tutun recoltat și uscat care a trecut printr-o etapă de prelucrare inițială.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Produsele care nu conțin tutun și care sunt utilizate exclusiv în scopuri medicale nu sunt tratate ca tutun prelucrat sau produse asimilate tutunului.
	5.	Produsele care nu conțin tutun și care sunt utilizate exclusiv în scopuri medicale și sunt autorizate de o autoritate competentă a UE sau națională beneficiază de scutire de accize și nu sunt tratate ca tutun prelucrat sau produse asimilate tutunului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament servește unui obiectiv de prevenire a abuzurilor, împiedicând producătorii să își declare produsele drept produse medicinale pentru a eluda impozitarea. Riscul este deosebit de relevant, având în vedere că produsele pe bază de nicotină sunt nou introduse în domeniul de aplicare al directivei, ceea ce poate spori motivația de a exploata ambiguitățile din clasificarea produselor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare prin ardere și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As currently drafted, definitions set out in the EU Commission’s proposal raise substantial concerns due to their ambiguity, their potential to create confusion, and their lack of alignment with both existing legislative frameworks in EU Member States and internationally recognized standards. The provisions fail to acknowledge the combustion process as a defining feature of traditional combusted products. This omission is not merely technical: it disregards a fundamental distinction that is widely recognized in domestic, EU and international legislative frameworks. The presence or absence of combustion is a key criterion for distinguishing traditional tobacco products from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product classification and weakening legislative coherence.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care sunt produse pentru a fi fumate ca atare prin ardere și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care sunt destinate să fie fumate ca atare prin ardere și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate ca atare printr-un proces de ardere și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	rulouri de tutun care pot fi fumate ca atare și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi în sensul articolului 4 alineatul (1);
	(a)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate ca atare prin ardere și care nu sunt trabucuri sau țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete;
	(b)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate printr-un proces de ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete, sau


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete;
	(b)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate prin ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete;
	(b)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate prin ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se introduc în tuburi de hârtie de țigarete; sau


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.
	(c)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate printr-un proces de ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.
	(c)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate prin ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	rulouri de tutun care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.
	(c)	rulouri de tutun care urmează să fie fumate prin ardere și care, prin simpla mânuire neindustrială, se înfășoară în hârtie de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare deoarece sunt:
	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare printr-un proces de ardere, deoarece sunt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare deoarece sunt:
	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare prin ardere, deoarece sunt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare deoarece sunt:
	1.	În sensul prezentei directive, următoarele sunt considerate trabucuri sau țigări de foi dacă, având în vedere proprietățile acestora și așteptările obișnuite ale consumatorilor, pot și au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare prin ardere, deoarece sunt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As currently drafted, definitions set out in the EU Commission’s proposal raise substantial concerns due to their ambiguity, their potential to create confusion, and their lack of alignment with both existing legislative frameworks in EU Member States and internationally recognized standards. The provisions fail to acknowledge the combustion process as a defining feature of traditional combusted products. This omission is not merely technical: it disregards a fundamental distinction that is widely recognized in domestic, EU and international legislative frameworks. The presence or absence of combustion is a key criterion for distinguishing traditional tobacco products from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product classification and weakening legislative coherence.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Cigarillos (țigările de foi) sunt trabucuri cu o greutate maximă de 3 grame fiecare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3a)	Produsele care se încadrează în definiția prevăzută la alineatul (1) și care prezintă asemănări vizuale puternice cu țigaretele sunt considerate țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care are rolul exclusiv de a fi fumat ca atare prin ardere fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As currently drafted, definitions set out in the EU Commission’s proposal raise substantial concerns due to their ambiguity, their potential to create confusion, and their lack of alignment with both existing legislative frameworks in EU Member States and internationally recognized standards. The provisions fail to acknowledge the combustion process as a defining feature of traditional combusted products. This omission is not merely technical: it disregards a fundamental distinction that is widely recognized in domestic, EU and international legislative frameworks. The presence or absence of combustion is a key criterion for distinguishing traditional tobacco products from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product classification and weakening legislative coherence.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care urmează să fie fumat ca atare printr-un proces de ardere fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care urmează să fie fumat ca atare prin ardere fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care are rolul de a fi fumat ca atare prin ardere fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care urmează să fie fumat prin ardere fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care poate fi fumat fără prelucrare industrială ulterioară;
	(a)	tutunul care a fost tăiat sau divizat în alt mod, răsucit sau presat în blocuri, care urmează să fie fumat fără prelucrare industrială ulterioară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.
	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care au rolul exclusiv de a fi fumate ca atare prin ardere. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As currently drafted, definitions set out in the EU Commission’s proposal raise substantial concerns due to their ambiguity, their potential to create confusion, and their lack of alignment with both existing legislative frameworks in EU Member States and internationally recognized standards. The provisions fail to acknowledge the combustion process as a defining feature of traditional combusted products. This omission is not merely technical: it disregards a fundamental distinction that is widely recognized in domestic, EU and international legislative frameworks. The presence or absence of combustion is a key criterion for distinguishing traditional tobacco products from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product classification and weakening legislative coherence.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.
	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 alineatul (1), a articolului 4 alineatul (1), a articolului 7 alineatul (1) și a articolului 8 și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care pot fi fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.
	(b)	deșeuri de tutun destinate vânzării cu amănuntul care nu intră sub incidența articolului 3 și a articolului 4 alineatul (1) și care urmează să fie fumate. În sensul prezentului articol, deșeurile de tutun sunt considerate ca fiind resturi de foi de tutun și produse secundare obținute la prelucrarea tutunului sau fabricarea produselor din tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun pentru narghilea” înseamnă tutun care poate fi utilizat într-o narghilea pentru producerea de emisii care sunt trecute printr-un lichid înainte de a fi inhalate de utilizatori.
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun pentru narghilea” înseamnă tutun care este vândut sau destinat vânzării în vederea utilizării într-o narghilea pentru producerea de emisii care sunt trecute printr-un lichid înainte de a fi inhalate de utilizatori.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Adăugarea sintagmei „vândut sau destinat vânzării” elimină o lacună în definiție. Fără această sintagmă, un producător ar putea susține că produsul său nu intră în domeniul de aplicare al definiției și, prin urmare, nu este supus impozitării, pentru simplul motiv că este descris în mod formal ca fiind altceva. Sintagma „destinat vânzării” reflectă intenția comercială, nu doar etichetarea formală.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, care este destinat exclusiv inhalării de către utilizatori ca atare, fără ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As currently drafted, definitions set out in the EU Commission’s proposal raise substantial concerns due to their ambiguity, their potential to create confusion, and their lack of alignment with both existing legislative frameworks in EU Member States and internationally recognized standards. The provisions fail to acknowledge the combustion process as a defining feature of traditional combusted products. This omission is not merely technical: it disregards a fundamental distinction that is widely recognized in domestic, EU and international legislative frameworks. The presence or absence of combustion is a key criterion for distinguishing traditional tobacco products from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product from newer products without combustion. Ignoring this parameter risks distorting product classification and weakening legislative coherence.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori, fără un proces de ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori, fără ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori, fără ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori, fără ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori, fără ardere, în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Some definitions contained in the revision proposal are not clear enough and would create a confussion unless resolved. For example, a number of definitions refer to “capable" to be used in a certain manner rather than what the intended use is. In this way a confusion in the future may be faced given that capability may be speculated while the intention can not. For example, a pencil may be used instead of a chopstick (there is capability for sure), however the intended use is definetly for something else. In case that capability is used, one may classify a pencil as cutlery, which would be wrong and may cause inconsistencies in approach. In the case of this proposal, such situation is with the using of term “capable of being smoked“. Moreover, many countries (19 in total, Croatia included) defined in their national legislations the heated tobacco products by the inclusion of the fact that these products are used WITHOUT THE PROCESS OF COMBUSTION.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care este încălzit sau activat în alt mod prin reacție chimică ori prin alte modalități de producere a unei emisii conținând nicotină sau alte substanțe chimice, destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).
	1.	În sensul prezentei directive, „tutun încălzit” înseamnă tutun care are rolul de a fi consumat prin încălzire, fără arderea tutunului, care produce o emisie care conține nicotină sau alte substanțe chimice, fiind destinat inhalării de către utilizatori în alt mod decât prin intermediul unei narghilele, astfel cum se menționează la articolul 6 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În cazul în care tutunul încălzit este impozitat pe bucată, în conformitate cu articolul 20 alineatul (1) litera (b), o bucată din produsul tutun încălzit menționată la alineatul (1) al prezentului articol este considerată, în scopul accizelor, ca reprezentând două bucăți atunci când conținutul de tutun este mai mare de 0,37 grame, dar nu depășește 0,67 grame, ca reprezentând trei bucăți atunci când conținutul de tutun este mai mare de 0,67 grame, dar nu depășește 0,97 grame, și ca reprezentând o bucată suplimentară pentru fiecare 0,30 grame de conținut de tutun începând de la 0,97 grame.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	În scopul stabilirii accizelor în temeiul articolului 20 alineatul (1) litera (b), în cazul în care tutunul încălzit este impozitat pe bucată, numărul de unități impozabile pe bucată se determină în funcție de conținutul de tutun: două unități atunci când conținutul de tutun depășește 0,45 g, dar nu depășește 0,75 g; trei unități în cazul în care conținutul de tutun depășește 0,75 g, dar nu depășește 1,05 g; crescând apoi cu o unitate pentru fiecare creștere suplimentară de 0,3 g.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această modificare elimină o lacună. În absența unei definiții a ceea ce constituie o țigaretă, există un interes economic pe piață de a produce unități mai mari și mai grele, acestea fiind în continuare considerate o singură unitate, ceea ce conduce la reducerea efectivă a nivelului accizelor plătite pe gram de tutun. Utilizând evaluarea impactului realizată de Comisie (p. 101), care stabilește greutatea medie a țigaretelor de tutun încălzit la 0,3 g, am stabilit această valoare ca nivel de referință pentru ratele minime de impozitare aplicabile produselor din tutun încălzit prevăzute la articolul 19.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 3 sunt considerate țigarete.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 3 sunt considerate țigarete.
	3.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 3 sunt considerate tutun încălzit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 4 sunt considerate trabucuri sau țigări de foi.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 4 sunt considerate trabucuri sau țigări de foi.
	4.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 4 sunt considerate tutun încălzit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 5 sunt considerate tutun de fumat.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 5 sunt considerate tutun de fumat.
	5.	Produsele care se încadrează atât în definiția stabilită la alineatul (1) din prezentul articol, cât și în definiția de la articolul 5 sunt considerate tutun încălzit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichide care conțin nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice;
	(a)	lichide care conțin, în ansamblu, propilenglicol, glicerină, arome și nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Liquids for electronic cigarettes which are suitable for use in electronic cigarette devices are a composition of an aggregated of three ingredients: Propylene glycol, glycerin, flavours and it may or may not contain nicotine. The correct identification of a liquid for electronic cigarette as the aggregated of these three products with the potential content as well of nicotine is critical for fighting smuggling and counterfeit of liquids. The definition used in the Commission proposal is open to different compositions and risks the incorrect classification of certain liquids not intended for use in electronic cigarettes as taxable and falling under the scope of this directive. It is therefore appropriate to tax liquids for electronic cigarettes as those which contain in an aggregated manner the three main ingredients with the possible addition of nicotine.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichide care conțin nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice;
	(a)	lichide care conțin nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice sau a dispozitivelor similare de vaporizare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichide care conțin nicotină ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice;
	(a)	lichide care conțin nicotină, dar nu tutun, ce pot fi folosite în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichide care nu conțin nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice.
	(b)	lichide care nu conțin, în ansamblu, propilenglicol, glicerină, arome și nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Liquids for electronic cigarettes which are suitable for use in electronic cigarette devices are a composition of an aggregated of three ingredients: Propylene glycol, glycerin, flavours and it may or may not contain nicotine. The correct identification of a liquid for electronic cigarette as the aggregated of these three products with the potential content as well of nicotine is critical for fighting smuggling and counterfeit of liquids. The definition used in the Commission proposal is open to different compositions and risks the incorrect classification of certain liquids not intended for use in electronic cigarettes as taxable and falling under the scope of this directive. It is therefore appropriate to tax liquids for electronic cigarettes as those which contain in an aggregated manner the three main ingredients with the possible addition of nicotine.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichide care nu conțin nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice.
	(b)	lichide care nu conțin nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice sau a dispozitivelor similare de vaporizare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichide care nu conțin nicotină destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice.
	(b)	lichide care nu conțin nici nicotină, nici tutun, destinate utilizării în țigaretele electronice sau în dispozitive similare de vaporizare ori pentru reumplerea țigaretelor electronice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 9 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „țigaretă electronică” înseamnă un produs care poate fi folosit pentru consumul de vapori prin intermediul unui muștiuc sau orice componentă a produsului respectiv, inclusiv un cartuș, un rezervor și un dispozitiv fără cartuș sau rezervor și care poate fi de unică folosință sau reumplut prin intermediul unui recipient de reumplere ori al unui rezervor sau poate fi reîncărcat cu cartușe de unică folosință.
	2.	În sensul prezentei directive, „țigaretă electronică” înseamnă un produs care poate fi folosit pentru consumul de vapori sau orice componentă a produsului respectiv, inclusiv un cartuș, un rezervor și un dispozitiv fără cartuș sau rezervor și care poate fi de unică folosință sau reumplut prin intermediul unui recipient de reumplere ori al unui rezervor sau poate fi reîncărcat cu cartușe de unică folosință.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Definiția existentă riscă să excludă țigaretele electronice care nu sunt concepute cu muștiuc, creând astfel o lacună fiscală neintenționată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care nu se fumează, destinate uzului oral, care conțin nicotină într-un substrat, fiind ambalate și dozate în plicuri ori într-un format echivalent, nicotina fiind absorbită în principal prin mucoasa bucală.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse de uz oral care conțin nicotină, dar nu tutun, sunt amestecate cu fibre sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Definiția pliculețelor cu nicotină ar trebui să conțină precizări suplimentare, pentru a elimina ambiguitățile și a asigura securitatea juridică. Formularea ar trebui să acopere în mod clar produsele pe bază de nicotină care sunt comercializate în porții, chiar și atunci când nu sunt prezentate într-un format tradițional de pliculeț. Această îmbunătățire asigură faptul că directiva rămâne adaptată evoluțiilor viitoare, permițându-i să țină seama de evoluția modelelor de produse și de evoluțiile pieței, fără a crea lacune în materie de interpretare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	1.	(Nu privește versiunea în limba română.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală, sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.
	1.	În sensul prezentei directive, „pliculețe cu nicotină” înseamnă produse care conțin nicotină destinate ingerării pe cale orală și care sunt amestecate cu fibre vegetale sau cu un substrat echivalent, sunt prezentate porționate în plicuri sau în plicuri poroase ori într-un format echivalent și nu conțin tutun.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină definite la alineatul (1) din prezentul articol și decât lichidele pentru țigarete electronice definite la articolul 9 alineatul (1).
	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină definite la alineatul (1) din prezentul articol și decât lichidele pentru țigarete electronice definite la articolul 9 alineatul (1).
	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină definite la alineatul (1) din prezentul articol, altele decât tutunul încălzit, astfel cum este definit la articolul 7 alineatul (1) și altele decât lichidele pentru țigarete electronice definite la articolul 9 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 10 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină definite la alineatul (1) din prezentul articol și decât lichidele pentru țigarete electronice definite la articolul 9 alineatul (1).
	2.	În sensul prezentei directive, „alte produse care conțin nicotină” înseamnă produse destinate consumului uman care conțin nicotină, dar nu conțin tutun, care pot fi folosite pentru ingerarea nicotinei în corpul uman, altele decât pliculețele cu nicotină definite la alineatul (1) din prezentul articol, altele decât tutunul încălzit, astfel cum este definit la articolul 7 alineatul (1) și altele decât lichidele pentru țigarete electronice definite la articolul 9 alineatul (1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 11 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Este considerat producător orice persoană fizică sau juridică stabilită în Uniune care fabrică un produs sau care dispune conceperea sau fabricarea acestui produs și îl comercializează cu numele sau marca comercială proprie.
	Este considerat producător orice persoană fizică sau juridică stabilită în Uniune care fabrică un produs din tutun sau un produs asimilat tutunului sau care dispune conceperea sau fabricarea acestui produs și îl comercializează cu numele sau marca comercială proprie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Politicile fiscale trebuie gestionate în mod prioritar de statele membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Fiecare stat membru se asigură că valoarea cumulativă a accizei specifice sau a accizei ad valorem sau a ambelor, exclusiv TVA („acciza globală”), aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2). Nivelurile minime ale impozitelor aplicabile în statele membre pentru tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului, prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatele (2), (3) și (4), se ajustează o dată la trei ani, în conformitate cu alineatele (2) și (3) din prezentul articol.
	1.	Fiecare stat membru se asigură că valoarea cumulativă a accizei specifice sau a accizei ad valorem sau a ambelor, exclusiv TVA („acciza globală”), aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2). Nivelurile minime ale impozitelor aplicabile în statele membre pentru tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului, prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatele (2), (3) și (4), se ajustează cel puțin o dată la trei ani, în conformitate cu alineatele (2) și (3) din prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat.
	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat, excluzând energia și alimentele neprelucrate. Rata la nivelul Uniunii nu se ajustează cu mai mult de 6 % în mod cumulat pe o perioadă de trei ani. Ajustarea în funcție de inflație se va aplica numai după încheierea perioadei de tranziție pentru diferitele categorii de produse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat.
	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat, excluzând energia și alimentele neprelucrate. Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru a determina nivelul minim de impozitare a unui produs nu se ajustează cu mai mult de 6 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Plafonul ajustării maxime cu 6 % urmărește ca adaptările ratelor minime să devină mai previzibile și mai puțin volatile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat.
	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat, excluzând energia și alimentele neprelucrate. Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru a determina nivelul minim de impozitare a unui produs nu se ajustează cu mai mult de 8 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat.
	2.	Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru stabilirea nivelului minim al impozitelor aplicabil unui produs, prevăzut la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2), se ajustează prin majorarea sau reducerea cuantumului de bază în euro cu procentul modificării înregistrate în cei trei ani calendaristici precedenți de valoarea medie anuală pentru toate produsele de la nivelul Uniunii a indicelui armonizat al prețurilor de consum publicat de Eurostat, excluzând energia și alimentele neprelucrate. Rata la nivelul Uniunii utilizată pentru a determina nivelul minim de impozitare a unui produs nu se ajustează cu mai mult de 10 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru detalii privind inflația de bază, a se vedea considerentul 13. Plafonul ajustării maxime cu 10 % urmărește ca adaptările ratelor minime să devină mai previzibile și mai puțin volatile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.
	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.
	3.	Orice stat membru poate decide ca partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru să fie rata la nivelul Uniunii înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Comisia a sugerat aplicarea unei ajustări parțiale în funcție de puterea de cumpărare la ratele nominale pentru a reflecta diferențele dintre condițiile economice din statele membre. Aceasta este o ajustare complet arbitrară care nu reușește să abordeze sarcina excesivă pe care ratele majorate propuse ar reprezenta-o pentru țările cu venituri mai mici din UE. Prin urmare, ajustarea în funcție de puterea de cumpărare ar trebui simplificată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.
	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma a două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus o treime din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării.
	3.	Partea din rata minimă exprimată în termeni de cuantum fie pe kilogram, fie pe mililitru, fie pentru un anumit număr de bucăți aplicabilă într-un stat membru este suma unei treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare înmulțită cu indicele nivelului prețurilor și împărțită la o sută plus două treimi din rata la nivelul Uniunii pentru categoria corespunzătoare. Indicele nivelului prețurilor înseamnă indicele publicat de Eurostat care exprimă nivelul prețurilor într-un anumit stat membru pentru consumul individual efectiv în raport cu media ponderată a Uniunii. Statele membre utilizează indicele nivelului prețurilor din anul anterior anului ajustării. Această ajustare nu se aplică statelor membre al căror nivel de consum individual real depășește 100 % din media Uniunii, astfel cum este stabilit de indicele nivelului prețurilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(3a)	Nivelul minim de impozitare nou ajustat nu este în niciun caz mai mic decât acciza minimă aplicabilă în statul membru imediat înainte de ajustarea ratei în temeiul alineatelor (2) și (3). În cazul în care ajustarea ar conduce la un nivel mai scăzut, acciza minimă rămâne neschimbată la nivelul său anterior ajustării.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând de la 1 ianuarie 2031, fiecare stat membru se asigură că acciza globală aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) și ajustate în conformitate cu alineatele (2) și (3) de la prezentul articol începând din prima zi a anului care urmează anului în care are loc ajustarea.
	4.	Începând de la 1 ianuarie 2031, fiecare stat membru se asigură că acciza globală aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) și ajustate în conformitate cu alineatele (2), (3) și (3a) de la prezentul articol începând din prima zi a anului care urmează anului în care are loc ajustarea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând de la 1 ianuarie 2031, fiecare stat membru se asigură că acciza globală aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) și ajustate în conformitate cu alineatele (2) și (3) de la prezentul articol începând din prima zi a anului care urmează anului în care are loc ajustarea.
	4.	Începând de la 1 ianuarie 2028, fiecare stat membru se asigură că acciza globală aplicabilă tutunului prelucrat și produselor asimilate tutunului respectă nivelurile minime ale impozitelor specificate la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) și ajustate în conformitate cu alineatele (2) și (3) de la prezentul articol începând din prima zi a anului care urmează anului în care are loc ajustarea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Angelika Winzig</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Stabilirea competenței Comisiei de a ajusta automat nivelurile minime ale accizelor depășește o simplă punere în aplicare tehnică a prezentei directive, întrucât afectează direct nivelurile de impozitare și implică, prin urmare, opțiuni fiscale și de politică esențiale. În conformitate cu articolele 113 și 290 din TFUE, astfel de decizii ar trebui să rămână de competența statelor membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest domeniu ține în mod clar de competența și suveranitatea fiscală a statelor membre. Menținerea controlului național asupra stabilirii impozitelor este esențială pentru respectarea tratatelor, pentru a asigura respectarea principiului subsidiarității și pentru a evita orice transfer neintenționat de competență de la statele membre către Comisie într-un domeniu care le este în mod explicit rezervat acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justification: Delegating to the Commission the power to automatically adjust minimum excise rates and to pursue future tax rate equalisation through delegated acts goes well beyond a purely technical exercise. Such measures interfere with core political choices which, in accordance with Articles 113 and 290 TFEU, must remain firmly in the competence of the national governments. For the Czech Republic, decisions on excise taxation are closely linked to national budgetary policy, economic conditions, and competitiveness considerations, and cannot be pre-empted through executive acts. Moreover, advancing tax equalization across diverse product categories would prejudge necessary future assessments relating to market developments, public health impacts and fiscal sustainability. This approach undermines the principle of subsidiarity and risks imposing uniform outcomes that fail to reflect the Czech Republic’s economic realities, consumption patterns and established tax structure. For these reasons, deletion of this provision is proposed.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Actele delegate în materie fiscală nu ar trebui să intre în sfera de competență a Comisiei.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol. Actele delegate respective nu conduc la modificări ale ratelor minime la nivelul Uniunii stabilite în prezenta directivă sau ale oricărui alt element esențial din directivă, în afară de ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) al prezentului articol. Statele membre aplică noile niveluri minime de impozitare de la data de 1 ianuarie a anului care urmează anului adoptării actului delegat respectiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 30 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol. Actele delegate respective se limitează doar la ajustarea prin indexare în funcție de indicele de inflație și nu conduc la modificări ale ratelor minime de impozitare pentru toate produsele prevăzute în prezenta directivă sau la modificări ale definiției produselor din tutun sau a produselor asimilate tutunului, precum și a tutunului brut și a nicotinei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 12 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol.
	5.	Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu articolul 31 pentru a modifica ratele minime la nivelul Uniunii prevăzute la articolul 16, la articolul 20 alineatul (2) și la articolul 22 alineatul (2) astfel încât acestea să reflecte ajustarea efectuată în conformitate cu alineatul (2) din prezentul articol. Actele delegate se limitează la ajustarea în funcție de inflație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The amendment ensures that the use of delegated acts is strictly limited to their intended purpose: adjusting minimum tax rates in line with inflation. In accordance with Article 290 TFEU, delegated powers may only cover non-essential elements, while the setting of excise levels remains an essential policy choice that must stay under the control of the co-legislators.By clearly restricting the Commission’s mandate, the amendment prevents any extension of delegated acts beyond technical inflation adjustments and safeguards the institutional balance between EU institutions.Overall, this approach strengthens legal certainty, ensures predictability for Member States, and keeps taxation decisions within appropriate democratic oversight.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bruno Gonçalves</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 13 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	După caz, acciza pe țigarete poate include o componentă fiscală minimă, cu condiția ca structura mixtă de taxare și marja componentei specifice a accizei menționate la articolul 14 să fie respectate cu strictețe.
	4.	Acciza pe țigarete include o componentă fiscală minimă, cu condiția ca structura mixtă de taxare și marja componentei specifice a accizei menționate la articolul 14 să fie respectate cu strictețe.

	
	Statele membre se asigură că acciza minimă pe țigarete este revizuită la intervale regulate sau ajustată automat pentru a preveni erodarea valorii sale reale în timp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acciza minimă ar trebui majorată, dar rata propusă la nivelul Uniunii de cel puțin 215 EUR/1 000 de țigarete este excesivă și ar pune presiune pe statele membre din est și din sud. Acestor țări din UE trebuie să li se permită să continue să stabilească rate ale accizelor interne la un nivel adecvat propriilor condiții economice și sociale. O rată la nivelul Uniunii de 155 EUR/1 000 de țigarete ar compensa mai mult decât inflația de la ultima revizuire a TED din 2011, evitând consecințe neintenționate, cum ar fi stimularea comerțului ilicit.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Corespunde opțiunii 1 din evaluarea impactului realizată de Comisie.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru unele state membre, obiectivul de 63 % nu este realizabil. Având în vedere lipsa unei perioade de tranziție pentru țigarete, este necesar să se reducă procentul la 60 %.

</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Conform datelor oficiale colectate de Europol și de autoritățile vamale naționale, comerțul ilicit cu produse din tutun și produse pe bază de nicotină este în creștere în mai multe state membre. CESE consideră că o creștere bruscă a accizelor ar putea conduce la o creștere nedorită a comerțului ilicit. Prin urmare, ratele viitoare ar trebui să se bazeze pe opțiunea 1 din raportul de evaluare a impactului al Comisiei, conform căreia ratele minime pentru țigarete ar trebui să crească la 155 EUR pentru 1 000 de țigarete, în loc de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, astfel cum a fost propus de Comisie.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 190 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The minimum excise duty should be increased but the proposed Union rate of at least €215/1,000 cigarettes is excessive and would place stress for Member States in the East and South. These EU countries must be allowed to continue to set domestic excise duty rates at a level appropriate to their own economic and social conditions. A Union rate of €155/1,000 cigarettes would more than compensate for inflation since the last revision of TED in 2011, avoiding unintended consequences such as fueling illicit trade. The Commission’s proposal to increase the minimum excise incidence on cigarettes from 60% to 63% will make no positive contribution to harmonizing excise rates across Member States. Differences in the excise incidence varies across Member States in much the same way as differences in VAT rates.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.
	Acciza globală pe țigarete reprezintă cel puțin 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum. Acciza respectivă nu poate fi mai mică decât rata la nivelul Uniunii de 140 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, indiferent de prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinim cu fermitate inițiativele în domeniul sănătății publice, dar prezenta directivă trebuie să reflecte provocările unice cu care se confruntă Republica Cipru din cauza ocupației militare ilegale de către Turcia. Produsele din tutun sunt vândute la mai puțin de jumătate din preț în zonele ocupate, ceea ce conduce la stimularea comerțului ilicit și generează pierderi de venituri de ordinul milioanelor. Majorarea semnificativă a impozitării ar accentua diferența de preț și ar exacerba contrabanda peste linia verde. Amendamentul propus reflectă sistemul actual de impozitare a tutunului din Cipru, a cărui menținere este importantă. Cipru rămâne singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 63 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.
	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 180 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 60 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propunerea Comisiei de a majora incidența minimă a accizelor la țigarete de la 60 % la 63 % nu va avea nicio contribuție pozitivă de armonizare a ratelor accizelor la nivelul statelor membre. Diferențele de incidență a accizelor variază de la un stat membru la altul la fel ca diferențele de cote TVA. Prin urmare, nu ar trebui să se aducă nicio modificare nivelului actual (și anume 60 % din prețul mediu ponderat al țigaretelor), în vigoare de la 1 ianuarie 2014, și nici clauzei de derogare, potrivit căreia cerința privind incidența nu se aplică în cazul unui nivel de 180 EUR pentru 1 000 de unități.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 63 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.
	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 203 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 60 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 63 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.
	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 230 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 60 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 274 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 63 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.
	Cu toate acestea, statelor membre care percep o acciză egală cu cel puțin rata la nivelul Uniunii de 180 EUR pentru 1 000 de țigarete, ajustată în conformitate cu articolul 12, pe baza prețului mediu ponderat de vânzare cu amănuntul nu li se aplică cerința de cerința unei accize globale de 60 % din media ponderată a prețului de vânzare cu amănuntul al țigaretelor eliberate pentru consum % prevăzută la primul paragraf de la prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justificare similară celei de la paragraful 1.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 16 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2032 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la primul și la al doilea paragraf din prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Articolul 18	
	eliminat

	Portugalia poate aplica o taxă redusă cu maximum 50 % față de cea stabilită la articolul 16 pentru țigaretele consumate în regiunile cele mai îndepărtate din Insulele Azore și Madeira, fabricate de micii producători cu o producție anuală de maximum 500 tone.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	trabucuri;
	(a)	trabucuri și țigări de foi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	țigări de foi;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	tutun pentru narghilea;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	tutun încălzit;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 19 – paragraful 1 – litera g</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(g)	alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre aplică o acciză tutunului prelucrat altul decât țigaretele care poate fi:
	Statele membre aplică o acciză tutunului prelucrat altul decât țigaretele care combină un element ad valorem cu un element specific.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	fie o acciză ad valorem calculată pe baza prețului maxim de vânzare cu amănuntul al fiecărui produs, determinat liber de producătorii stabiliți în Uniune și de importatorii din țări terțe în conformitate cu articolul 25; fie
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică, exprimată ca sumă pe kilogram sau, în cazul trabucurilor și țigărilor de foi și al tutunului încălzit, pentru un anumit număr de bucăți; fie
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică, exprimată ca sumă pe kilogram sau, în cazul trabucurilor și țigărilor de foi și al tutunului încălzit, pentru un anumit număr de bucăți; fie
	(b)	o acciză specifică, exprimată ca sumă pe kilogram sau, în cazul trabucurilor și țigărilor de foi, precum și al tutunului încălzit, pentru un anumit număr de bucăți; fie


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	o combinație a celor două, compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazurile în care acciza este fie ad valorem, fie combinată, statele membre pot stabili o sumă minimă pentru acciză.
	Statele membre pot stabili o sumă minimă pentru acciză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Acciza globală, exprimată ca procent, ca sumă pe kilogram sau pentru un anumit număr de bucăți, va fi cel puțin echivalentă cu ratele sau sumele minime prevăzute pentru:
	eliminat

	[...]
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Politicile fiscale trebuie gestionate în mod prioritar de statele membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel</Article>
	Textul propus de Comisie

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b)
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

	Amendamentul

	(a)
	trabucuri sau țigări de foi
	:
	 15 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 50 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	
	
	
	

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 50 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 75 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 200 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ratele minime ale accizelor pentru tutunul încălzit propuse de Comisie nu iau suficient în considerare riscul redus în comparație cu produsele combustibile, rezultat din absența arderii. Trabucurile și țigările de foi au o cotă de piață foarte mică. Majorarea propusă este semnificativ mai ridicată în termeni relativi în comparație cu alte produse și ar risca să aibă un efect negativ disproporționat asupra IMM-urilor și a întreprinderilor familiale europene axate pe producția de trabucuri și țigări de foi.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel</Article>
	Textul propus de Comisie

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

	Amendamentul

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 72 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 88 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 125 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 26 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Valorile corespund opțiunii 1 din evaluarea impactului realizată de Comisia Europeană.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel</Article>
	Textul propus de Comisie

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

	Amendamentul

	(a)
	trabucuri;
	:
	30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 110 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b)
	 țigări de foi 
	: 
	30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 110 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	63 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(f)
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 95 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 315 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ratele minime propuse pe bucăți și pe kilogram sunt inconsecvente la nivel intern. Pe baza evaluării impactului realizate de Comisie (pagina 101), greutatea medie a țigaretelor de tutun încălzit este de aproximativ 0,3 g. La această greutate, rata propusă de 108 EUR pentru 1 000 de bucăți implică un echivalent pe kg de 360 EUR, iar nu rata propusă de Comisie de 155 EUR pe kg. Acest amendament stabilește un prag mediu, de 95 EUR pentru 1 000 de bucăți și de 315 EUR pe kilogram, care este consecvent cu greutatea medie ponderată declarată de Comisie și asigură un prag de impozitare coerent pentru ambele opțiuni de rată minimă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel</Article>
	Textul propus de Comisie

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 62 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 

	Amendamentul

	(a)
	trabucuri; 
	:
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(b) 
	 țigări de foi 
	 : 
	 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pentru 1 000 de bucăți sau pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	(c)
	tutun tăiat fin destinat rulării în țigarete
	:
	 60 % din prețul mediu ponderat de vânzare cu amănuntul al tutunului tăiat fin destinat rulării în țigarete eliberat pentru consum, sau rata la nivelul Uniunii de 150 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	(d)
	alte tipuri de tutun de fumat
	:
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;

	 (e) 
	 tutun pentru narghilea 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 150 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	 (g) 
	 alte tipuri de tutun prelucrat 
	 : 
	 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinim cu fermitate inițiativele în domeniul sănătății publice, dar prezenta directivă trebuie să reflecte provocările unice cu care se confruntă Republica Cipru din cauza ocupației militare ilegale de către Turcia. Produsele din tutun sunt vândute la mai puțin de jumătate din preț în zonele ocupate, ceea ce conduce la stimularea comerțului ilicit și generează pierderi de venituri de ordinul milioanelor. Majorarea semnificativă a impozitării ar accentua diferența de preț și ar exacerba contrabanda peste linia verde. Amendamentul propus reflectă sistemul actual de impozitare a tutunului din Cipru, a cărui menținere este importantă. Cipru rămâne singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel – litera f</Article>
	Textul propus de Comisie

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	Amendamentul

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 250 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel – litera f</Article>
	Textul propus de Comisie

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	Amendamentul

	(f)
	tutun încălzit 
	:
	24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 75 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel – litera f</Article>
	Textul propus de Comisie

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	Amendamentul

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	28 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 75 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 28 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 107 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members> Billy Kelleher, Gilles Boyer, Stéphanie Yon‑Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 2 – tabel – litera f</Article>
	Textul propus de Comisie

	 (f) 
	 tutun încălzit 
	 : 
	 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 108 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12; 55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 155 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12; 

	Amendamentul

	(f)
	tutun încălzit
	
	55 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, și rata la nivelul Uniunii de 215 EUR pe 1 000 de bucăți, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Ratele stabilite la alineatul (2) se introduc treptat până la 31 decembrie 2032.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2034, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea și de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit. Pentru alte tipuri de tutun prelucrat, statele membre asigură, între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, rate ale accizelor de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2030, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 45 EUR pe 1 000 de bucăți sau 100 EUR pe kilogram sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 45 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
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<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 77 EUR pe 1 000 de bucăți sau 254 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>285</NumAm>
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<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2032, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 45 EUR pe 1 000 de bucăți sau 83 EUR pe kilogram sau 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Perioada de tranziție se prelungește. Pentru a se ajunge la ratele finale dorite pentru produsele din tutun încălzit, astfel cum se prevede în tabelul de la articolul 20 alineatul (2), ratele aplicabile în cursul perioadei de tranziție au fost adaptate în consecință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 4</Article>
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	Amendamentul

	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți sau 125 EUR pe kilogram sau 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram sau de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	4.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2029, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 12 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram și de 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 22 EUR pe kilogram și de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 88 EUR pe 1 000 de bucăți și de 45 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 0 EUR pe kilogram și de 0 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2028 și miercuri, 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun de fumat și tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	eliminat
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 60 EUR pe 1 000 de bucăți sau 150 EUR pe kilogram sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2031 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 24 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 60 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
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	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2036, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 64 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 15 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 86 EUR pe 1 000 de bucăți sau 284 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2033 și 31 decembrie 2037, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 24 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 60 EUR pe 1 000 de bucăți sau 97 EUR pe kilogram sau 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Perioada de tranziție se prelungește. Pentru a se ajunge la ratele finale dorite pentru produsele din tutun încălzit, astfel cum se prevede în tabelul de la articolul 20 alineatul (2), ratele aplicabile în cursul perioadei de tranziție au fost adaptate în consecință.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram sau de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram sau 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți sau 140 EUR pe kilogram sau 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram sau de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.
	5.	Prin derogare de la alineatul (2), între 1 ianuarie 2030 și 31 decembrie 2031, statele membre se asigură că ratele accizelor sunt de cel puțin 71,5 EUR pe 1 000 de bucăți sau pe kilogram și de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru trabucuri sau țigări de foi, de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram și de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun pentru fumat, de cel puțin 54 EUR pe kilogram și de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul pentru tutunul pentru narghilea, de cel puțin 98 EUR pe 1 000 de bucăți și de 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru tutunul încălzit și de cel puțin 71,5 EUR pe kilogram și de 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, pentru alte tipuri de tutun prelucrat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 20 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(5a)	Comisia monitorizează impactul ratelor minime revizuite, ținând seama, de asemenea, de comerțul ilicit, de ocuparea forței de muncă în sectoarele afectate și de disparitățile economice regionale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 21</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Articolul 21	
	eliminat

	Următoarele grupe de produse asimilate tutunului produse în Uniune sau importate din țări terțe trebuie supuse, în fiecare stat membru, unei accize minime în conformitate cu articolul 22:
	

	(a)	lichide pentru țigarete electronice;
	

	(b)	pliculețe cu nicotină;
	

	(c)	alte produse care conțin nicotină.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Statele membre trebuie să poată decide în continuare ce produse doresc să impoziteze.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 21 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	pliculețe cu nicotină;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernand Kartheiser</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Politicile fiscale trebuie gestionate în mod prioritar de statele membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre aplică o acciză produselor asimilate tutunului care poate fi:
	Statele membre aplică o acciză produselor asimilate tutunului care combină un element ad valorem cu un element specific.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	o acciză ad valorem calculată pe baza prețului maxim de vânzare cu amănuntul al fiecărui produs, determinat liber de producătorii stabiliți în Uniune și de importatorii din țări terțe în conformitate cu articolul 25;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram;
	(b)	în cazul pliculețelor cu nicotină și al altor produse pe bază de nicotină, o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram sau, alternativ, pentru un anumit număr de bucăți;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Obiectivul este de a introduce o abordare adaptată fiecărei categorii de produse și de a fi cât mai specific posibil.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram;
	(b)	în ceea ce privește pliculețele cu nicotină și alte produse pe bază de nicotină, o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe kilogram sau pentru un număr specificat de bucăți;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera ba (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ba)	în ceea ce privește lichidele pentru țigarete electronice, o acciză specifică exprimată ca un cuantum pe mililitru;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	o combinație a celor două, compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	fie o combinație a celor două, compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.
	(c)	fie o combinație a literelor (a) și (b) sau a literelor (a) și (c), compusă dintr-un element ad valorem și un element specific.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În cazurile în care acciza este fie ad valorem, fie combinată, statele membre pot stabili un cuantum minim al accizei.
	Statele membre pot stabili un cuantum minim al accizei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, indiferent dacă conțin sau nu nicotină, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este de cel puțin 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,25 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Ar trebui să existe o singură rată de impozitare de 0,25 EUR pe ml sau, alternativ, de 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, aplicată țigaretelor electronice, pentru toate tipurile de lichide, cu sau fără nicotină și fără a depinde de concentrația de nicotină pe ml.
Un astfel de sistem de rate diferențiate ale accizelor în funcție de concentrația de nicotină nu poate fi implementat în practică, va duce la o complexitate nejustificată în administrarea accizelor și va crea o problemă suplimentară de comerț ilicit cu dispozitive de vapat în UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, cu sau fără nicotină, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau cu rata la nivelul Uniunii de 0,30 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Applying tiered duty rates by nicotine strength is unenforceable in practice, will lead to unjustifiable complexity in excise administration and will create an additional illicit vapour problem in the EU. The proposed single €0.30/ml excise duty on e-liquids is a necessary measure to protect Europe’s domestic industry from a surge of low-cost imports—nearly 90% of which come from China. European manufacturers face higher costs and stricter standards, while importers benefit from low customs duties (just 6.5% vs the one on cigarettes which is 57,6%) and often bypass EU regulations. This excise rate helps restore fair competition and supports EU-based producers who invest both in quality and compliance to the EU market legal requirements.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, și cu rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este de cel puțin 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau egală cu rata la nivelul Uniunii de 0,25 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Un astfel de sistem de rate diferențiate ale accizelor în funcție de concentrația de nicotină nu poate fi implementat în practică, va duce la o complexitate nejustificată în administrarea accizelor și va crea o problemă suplimentară de comerț ilicit în UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice este cel puțin:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe mililitru, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	2.	Acciza globală aplicabilă lichidelor pentru țigarete electronice este cel puțin echivalentă cu 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau cu rata la nivelul Uniunii de 0,03 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	lichidele care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinim cu fermitate inițiativele în domeniul sănătății publice, dar prezenta directivă trebuie să reflecte provocările unice cu care se confruntă Republica Cipru din cauza ocupației militare ilegale de către Turcia. Produsele din tutun sunt vândute la mai puțin de jumătate din preț în zonele ocupate, ceea ce conduce la stimularea comerțului ilicit și generează pierderi de venituri de ordinul milioanelor. Majorarea semnificativă a impozitării ar accentua diferența de preț și ar exacerba contrabanda peste linia verde. Amendamentul propus reflectă sistemul actual de impozitare a tutunului din Cipru, a cărui menținere este importantă. Cipru rămâne singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,12 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	lichidele care conțin minimum 0 mg de nicotină pe mililitru și maximum 15 mg de nicotină pe mililitru: 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,2 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinim cu fermitate inițiativele în domeniul sănătății publice, dar prezenta directivă trebuie să reflecte provocările unice cu care se confruntă Republica Cipru din cauza ocupației militare ilegale de către Turcia. Produsele din tutun sunt vândute la mai puțin de jumătate din preț în zonele ocupate, ceea ce conduce la stimularea comerțului ilicit și generează pierderi de venituri de ordinul milioanelor. Majorarea semnificativă a impozitării ar accentua diferența de preț și ar exacerba contrabanda peste linia verde. Amendamentul propus reflectă sistemul actual de impozitare a tutunului din Cipru, a cărui menținere este importantă. Cipru rămâne singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	lichidele care conțin mai mult de 15 mg de nicotină pe mililitru: 40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.
	(b)	40 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 0,36 EUR pe mililitru, ajustată în conformitate cu articolul 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2031 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.
	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2028 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2031 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.
	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2032 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2031 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.
	Statelor membre li se acordă o perioadă de tranziție până la 31 decembrie 2036 pentru a atinge ratele sau sumele minime prevăzute la alineatul (4) din prezentul articol.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un anumit număr de bucăți, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2027, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2031, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2032, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	De la 1 ianuarie 2030, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:
	De la 1 ianuarie 2035, acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime prevăzute pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram de componentă consumabilă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, și rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai unele state membre au introdus deja o acciză pe pliculețele cu nicotină. Prin urmare, este necesar să se reducă ușor ritmul de introducere a impozitării acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Proper implementation of the ‘less harm, less tax’ principle requires that tax policies reflect the different levels of health risk associated with tobacco and nicotine products, while allowing Member States the necessary flexibility to incorporate this principle into their national taxation frameworks. For example, lower rates on nicotine pouches in Sweden have allowed – along with other measures – the smoking incidence to drop to 5.4%, the lowest in the EU. This consideration applies equally to all other innovative and reduced-risk products such as heated tobacco and other nicotine products.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 13 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Tomas Tobé, Jessica Polfjärd, Jörgen Warborn, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 71,5 EUR pe kilogram;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 5 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 9 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram de componentă consumabilă sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 3 – paragraful 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 30 EUR pe kilogram sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justificare similară celei de la litera (a).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent, ca un cuantum pe kilogram sau pentru un anumit număr de bucăți, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2029, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2033, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2033, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2033, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Prelungirea perioadei de tranziție va permite statelor membre și participanților la piață să se adapteze treptat la rate minime majorate, reducând astfel riscul de perturbare a pieței și de proliferare a comerțului ilegal.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2033, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2035, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai unele state membre au introdus deja o acciză pe pliculețele cu nicotină. Prin urmare, este necesar să se reducă ușor ritmul de introducere a impozitării acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Începând cu 1 ianuarie 2032, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:
	4.	Începând cu 1 ianuarie 2037, statele membre menționate la prima teză din alineatul (3) de la prezentul articol se asigură că acciza globală, exprimată ca procent sau ca un cuantum pe kilogram, este cel puțin echivalentă cu ratele sau cu cuantumurile minime stabilite pentru:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Adnan Dibrani, Johan Danielsson, Sofie Eriksson</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 35 EUR pe kilogram de componentă consumabilă, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 24 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 25 EUR pe kilogram;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher, Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, și rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 80 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pliculețele cu nicotină sunt produse cu risc mai scăzut pentru sănătate, deoarece nu sunt inhalate. În același timp, pliculețele cu nicotină îi ajută pe fumători să renunțe la fumat, astfel cum se poate observa în Suedia, unde incidența fumatului a scăzut la 5,4 %, fiind cea mai scăzută din UE, ca urmare a ratelor rezonabile de impozitare a pliculețelor cu nicotină și a altor stimulente. Multe state membre ale UE urmează deja acest exemplu și percep rate mai mici ale accizelor pentru pliculețele cu nicotină decât pentru produsele combustibile tradiționale din tutun, de exemplu Italia, Polonia, Ungaria, România, Portugalia, Malta, Bulgaria, Cehia, Grecia, Cipru și Austria.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 26 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Corespunde opțiunii 1 din evaluarea impactului realizată de Comisie.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 25 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 30 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai unele state membre au introdus deja o acciză pe pliculețele cu nicotină. Prin urmare, este necesar să se reducă ușor ritmul de introducere a impozitării acestora.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari, Tomas Tobé, Jessica Polfjärd, Jörgen Warborn, Fernando Navarrete Rojas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 10 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 18 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	pliculețele cu nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 143 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;
	(a)	pliculețele cu nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 28 EUR pe kilogram, ajustată în conformitate cu articolul 12;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Proper implementation of the ‘less harm, less tax’ principle requires that tax policies reflect the different levels of health risk associated with tobacco and nicotine products, while allowing Member States the necessary flexibility to incorporate this principle into their national taxation frameworks. For example, lower rates on nicotine pouches in Sweden have allowed – along with other measures – the smoking incidence to drop to 5.4%, the lowest in the EU. The Commission proposal of setting a minimum rate of €143 per kg is disproportionate compared to Sweden’s current rate and fails to reflect the reduced-risk nature of this category within the excise framework. This consideration applies equally to all other innovative and reduced-risk products such as heated tobacco and other nicotine products.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 35 EUR pe kilogram de componentă consumabilă sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 20 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 30 EUR pe kilogram sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justificare similară celei de la litera (a).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 22 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	alte produse care conțin nicotină: 50 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse.
	(b)	alte produse care conțin nicotină: 30 % din prețul de vânzare cu amănuntul, cu toate taxele incluse, sau rata la nivelul Uniunii de 35 EUR pe kilogram sau de 0,25 EUR pe mililitru.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 23 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Tutunul brut cultivat în Uniune și importat din țări terțe face obiectul, în fiecare stat membru, al unei accize minime de 0 EUR pe kilogram.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aplicarea accizelor asupra tutunului brut, chiar și la o rată zero, generează costuri ridicate și sarcini administrative pentru producători, afectând în principal micii fermieri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 26 – alineatul 2 – paragraful 1 – litera aa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(aa)	tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului care sunt distruse sub supraveghere administrativă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Până la 31 decembrie 2032 și odată la cinci ani după aceea, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive.
	Până la 31 decembrie 2032 și odată la cinci ani după aceea, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive, instituind astfel un mecanism formal de revizuire care să asigure evaluarea periodică a ratelor de impozitare, a structurilor fiscale și a efectelor asupra pieței, în lumina noilor dovezi și evoluții tehnologice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificarea introduce un mecanism formal de revizuire pentru a garanta că aplicarea prezentei directive rămâne adaptată la evoluția dinamicii pieței, la dovezile științifice și la evoluțiile tehnologice. Având în vedere evoluția rapidă a produselor alternative, ratele și structurile fixe de impozitare riscă să devină depășite sau nealiniate la obiectivele de politică de-a lungul timpului. Evaluarea periodică permite Uniunii să analizeze dacă actualul cadru continuă să echilibreze în mod eficace rezultatele bugetare cu evoluțiile pieței.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Rasmus Andresen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Până la 31 decembrie 2032 și odată la cinci ani după aceea, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive.
	Până la 31 decembrie 2030 și odată la trei ani după aceea, Comisia prezintă Parlamentului European și Consiliului un raport privind aplicarea prezentei directive.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Raportul Comisiei examinează nivelurile minime de impozitare, luând în considerare funcționarea corespunzătoare a pieței interne, sănătatea publică, valoarea reală a accizelor și obiectivele generale ale tratatului privind funcționarea Uniunii Europene. În special, raportul trebuie să evalueze aplicarea și impactul noilor dispoziții privind tutunul brut în ceea ce privește evaziunea și frauda fiscală.
	Raportul Comisiei examinează nivelurile minime de impozitare pentru tutunul prelucrat și produsele asimilate tutunului, luând în considerare funcționarea corespunzătoare a pieței interne, sănătatea publică, valoarea reală a accizelor și obiectivele generale ale tratatului privind funcționarea Uniunii Europene. În special, raportul trebuie să evalueze în continuare aplicarea și impactul noilor dispoziții ale directivei destinate să contribuie la monitorizarea, detectarea și combaterea evaziunii fiscale și a comerțului ilicit, inclusiv rata zero introdusă pentru tutunul brut și nivelul minim mai scăzut al taxei aferente tutunului pentru narghilea.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre transmit Comisiei, la cerere, informațiile disponibile necesare pentru pregătirea raportului, inclusiv informațiile necesare pentru a compara valoarea accizelor colectate cu valoarea accizelor datorate în fiecare an pe teritoriul lor.
	Statele membre transmit Comisiei, la cerere, informațiile disponibile necesare pentru pregătirea raportului, inclusiv informațiile necesare pentru a compara valoarea accizelor colectate cu valoarea accizelor nepercepute din cauza neconformității în fiecare an pe teritoriul lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gaetano Pedulla'</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	Comisia prezintă un raport de evaluare a impactului asupra întreprinderilor mici și mijlocii, a efectelor asupra ocupării forței de muncă în sectoarele relevante și a evoluției comerțului ilicit, însoțit, după caz, de propuneri legislative.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pierre Pimpie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marlena Maląg</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O astfel de formulare anticipează opțiuni politice viitoare, orientând în mod efectiv direcția către o armonizare deplină fără o dezbatere adecvată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslava Pokorná Jermanová, Jaroslav Knot</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justification: Delegating to the Commission the power to automatically adjust minimum excise rates and to pursue future tax rate equalisation through delegated acts goes well beyond a purely technical exercise. Such measures interfere with core political choices which, in accordance with Articles 113 and 290 TFEU, must remain firmly in the competence of the national governments. For the Czech Republic, decisions on excise taxation are closely linked to national budgetary policy, economic conditions, and competitiveness considerations, and cannot be pre-empted through executive acts. Moreover, advancing tax equalization across diverse product categories would prejudge necessary future assessments relating to market developments, public health impacts and fiscal sustainability. This approach undermines the principle of subsidiarity and risks imposing uniform outcomes that fail to reflect the Czech Republic’s economic realities, consumption patterns and established tax structure. For these reasons, deletion of this provision is proposed.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Nu este o bună tehnică legislativă să se anticipeze, în cadrul prezentei reformări, deciziile pe care Comisia ar urma să le adopte în viitor. În plus, nu este clar de ce ar fi necesară și oportună, în primul rând, egalizarea nivelurilor de impozitare pentru diferitele categorii de produse.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	4.	În termen de un an de la adoptarea viitoarei revizuiri a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun), Comisia revizuiește prezenta directivă și evaluează caracterul adecvat al noilor categorii de produse introduse prin prezenta directivă, precum și necesitatea de a ajusta nivelurile de impozitare pentru produsele menționate la articolul 20 alineatul (2) literele (a), (b) și (f) și la articolul 22.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	Nivelurile minime pentru noile produse din tutun și nicotină ar trebui stabilite cu scopul de a reduce diferențele de impozitare existente, ținând seama, în același timp, de evoluțiile actuale și viitoare ale pieței. Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun) și să ia în considerare posibila egalizare a nivelurilor de impozitare pentru diferite categorii de produse, majorând în consecință nivelurile minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.
	4.	Comisia revizuiește prezenta directivă fără întârzieri nejustificate, ținând seama de viitoarea revizuire a Directivei 2014/40/UE (Directiva privind produsele din tutun), având în vedere profilul de risc al produselor în cauză, în special efectele lor dăunătoare asupra sănătății. Revizuirea asigură, de asemenea, faptul că nivelurile minime de impozitare sunt ajustate pentru fiecare stat membru în funcție de puterea de cumpărare a locuitorilor săi. După caz, Comisia ia în considerare ajustarea în consecință a nivelurilor minime de impozitare pentru tutunul încălzit și produsele asociate tutunului menționate la articolul 20 alineatul (2) litera (f) și la articolul 22.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4a)	La efectuarea revizuirii menționate la alineatul (4), Comisia evaluează impactul prezentei directive în conformitate cu următoarele criterii:

	
	(a)	buna funcționare a pieței interne, având în vedere clasificarea și definițiile prevăzute în Directiva privind produsele din tutun revizuită, fluxurile comerciale de tutun și de produse asimilate tutunului, precum și evoluțiile actuale și viitoare ale pieței;

	
	(b)	protejarea veniturilor publice, pe baza unor date fiabile privind comerțul ilicit și a altor informații fiscale relevante;

	
	(c)	un nivel ridicat de protecție a sănătății, bazat pe dovezi științifice solide și pe date relevante privind modelele de consum, înlocuirea produselor, tendințele produselor cu dublă utilizare și utilizarea tutunului și a produselor asimilate tutunului de către tineri, astfel cum sunt raportate în temeiul Directivei privind produsele din tutun sau astfel cum rezultă din alte surse științifice sau de sănătate publică recunoscute.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>César Luena, Jonás Fernández, Niels Fuglsang, Bruno Gonçalves, Matthias Ecke</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4b)	Comisia raportează Parlamentului European și Consiliului cu privire la rezultatele revizuirii și, dacă este cazul, prezintă o propunere legislativă privind ratele și structura accizelor prevăzute în prezenta directivă, în urma consultărilor cu statele membre și cu părțile interesate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Francesco Ventola, Denis Nesci, Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 28 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 28a

	
	Până la ... [doi ani de la intrarea în vigoare a prezentei directive], Comisia evaluează impactul noilor rate minime ale accizelor aplicabile trabucurilor și țigărilor de foi asupra IMM-urilor, a producătorilor familiali, a ocupării forței de muncă la nivel regional, a lanțurilor de aprovizionare și a modelelor de substituire. În cazul în care evaluarea indică un impact disproporționat asupra IMM-urilor, a producătorilor familiali sau a ocupării forței de muncă la nivel regional, precum și efectul asupra pieței ilegale, Comisia prezintă o propunere legislativă de ajustare a ratelor minime aplicabile sau a structurii acestor rate, astfel încât să se asigure proporționalitatea și să se mențină o diferență adecvată față de țigarete.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Competența de a adopta actele delegate menționate la articolul 12 alineatul (5) este conferită Comisiei pentru o perioadă nedeterminată.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Competența de a adopta actele delegate menționate la articolul 12 alineatul (5) este conferită Comisiei pentru o perioadă nedeterminată.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stephen Nikola Bartulica</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Delegarea de competențe menționată la articolul 12 alineatul (5) poate fi revocată în orice moment de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu afectează valabilitatea actelor delegate care sunt deja în vigoare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Falcone</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 30 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Delegarea de competențe menționată la articolul 12 alineatul (5) poate fi revocată în orice moment de Consiliu. O decizie de revocare pune capăt delegării de competențe specificate în decizia respectivă. Decizia produce efecte din ziua care urmează datei publicării acesteia în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene sau de la o dată ulterioară menționată în decizie. Decizia nu afectează valabilitatea actelor delegate care sunt deja în vigoare.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Costas Mavrides</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de directivă</DocAmend>
<Article>Articolul 31 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 31a

	
	Derogare pentru Republica Cipru

	
	1.	Prin derogare de la prezenta directivă și ținând cont atât de ocuparea în continuare a peste 36 % din teritoriul său, precum și de provocările specifice cu care se confruntă, Republica Cipru poate suspenda aplicarea prezentei directive până în 2033.

	
	2.	Situația de pe teren este reevaluată în 2033 pentru a se stabili dacă derogarea prevăzută la alineatul (1) rămâne justificată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinim cu fermitate inițiativele în domeniul sănătății publice, dar prezenta directivă trebuie să reflecte provocările unice cu care se confruntă Republica Cipru, astfel cum se propune prin prezenta derogare. Republica Cipru a aderat la UE cu întregul său teritoriu, dar acquis-ul este suspendat în zonele aflate sub ocupație militară turcă ilegală. Produsele din tutun sunt vândute la mai puțin de jumătate din preț în zonele ocupate, ceea ce conduce la stimularea comerțului ilicit și generează pierderi de venituri de ordinul milioanelor. Majorarea semnificativă a impozitării ar accentua diferența de preț și ar exacerba contrabanda peste linia verde. Cipru rămâne singurul stat membru al UE aflat într-o situație de divizare.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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